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ENProduct Overview

TheraFace PRO  
An advanced solution for better facial wellness.
The TheraFace PRO is a 4-in-1 handheld device that takes facial wellness to the next level by helping to reduce tension, 
relax facial muscles, and achieve healthier-looking skin by gently stimulating the face. It includes microcurrent, blue, red, 
and red+infrared light LED, and cleansing treatments, allowing you to customize your facial therapy in one easy-to-use 
versatile device. Use the variety of treatment rings to help lift, tone, rejuvenate, and deep clean. The TheraFace PRO is 
your all-in-one solution for optimal health and wellness for the face.

Intended Use

Percussive Therapy

The TheraFace PRO is intended to help reduce tension, relax facial muscles, and achieve more beautiful skin by gently 
stimulating the face. The variety of treatment rings are intended to help lift, tone, rejuvenate, and deep clean. 

Percussive therapy, now optimized for the face. Facial massage to reduce tension and relax facial muscles.
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Microcurrent Ring Cleansing Ring
Microcurrent firms and tightens the skin. Microcurrent 
improves muscle tone and contour in the face/neck
0 Magnetic connection to the device and can be 

removed by pulling
0 The Microcurrent treatment is delivered through 

the Microcurrent Ring

A primer gel intended to be used with the 
TheraFace PRO device prior to starting 
the microcurrent treatment to ensure the 
treatment is delivered safely and effectively

Cleansing removes facial build up of dirt, oil, and debris
0 Magnetic connection to the device and can be 

removed by pulling
0 All cleansing is delivered through the Cleansing Ring

TheraOneTM Conductive Gel  
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LED Ring: Blue/Red/Red+IR
LED Ring: Red + Infrared Light
Red + Infrared Light is intended to reduce periorbital 
wrinkles (the wrinkles around the eyes) and is shown to 
increase the body’s natural healing process 

LED Ring: RED Light 
Red Light is intended to reduce periorbital wrinkles  
(the wrinkles around the eyes)

LED Ring: Blue Light
Blue Light is intended to reduce mild to 
moderate acne

*Blue Light is not intended to treat or reduce severe acne

Example of Periorbital Wrinkles

Example of Mild Acne Example of Moderate  Acne

Example of Severe Acne*

0 Magnetic connection to the device and can 
be removed by pulling

0 The LED treatment is delivered through the 
LED Ring
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EN Getting To Know Your TheraFace PRO Device

Percussive Therapy Button
0 Controls the Percussive Attachment

Ring Button
0 Controls the Attachment Ring

Attachment Ring
0 Magnetic connection to the device  and 

can be removed by pulling
0 All the Attachment Rings have only one 

correct position

Percussive Therapy Attachments
0 Magnetic connection to the device and 

can be removed by pulling
0 All the Attachment Rings have only one 

correct position

Power Button
0 Powers the device ON / OFF

Flat - General use for the entire 
face, neck and chest

Cone - More precise treatment  
for targeted areas such as around  
the eyes, nasolabial lines and  
pressure points

Micropoint - Maximize  
circulation for larger areas such as  
the forehead, cheeks and chest

Hot and Cold Rings 
(sold separately) 
0 Magnetic connection to the device  

and can be removed by pulling
0 Delivers the option of 3 Cold and  

3 Hot settings 
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ENGetting Started

Push and hold the ON/OFF button to power on the 
device and the OLED screen will turn on.

Powering on the TheraFace PRO device

1.	 Start with a clean, dry face
2.	 Select and attach your desired 

attachment ring 
3.	 Turn on the device
4.	 Choose your settings
5.	 Get started

Basic getting started steps:

Push and hold the ON/OFF button again to switch the 
device off and the OLED screen will be off.

Switching Off 

If the device is not manually powered off by pressing the Power button, the 
device will automatically shut off after 10 minutes of inactivity.

Automatic Shut Off Note: Make sure you turn off 
the power on the device before 
removing the rings.
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EN B. LED Treatment

1.	 The LED ring has 3 light therapy wavelength options: red, blue and 
red+infrared.

2.	 To start using the LED therapy mode, attach the LED ring to the 
TheraFace PRO device.

3.	 Turn ON the TheraFace PRO device by pressing the Power Button 
for 2 seconds.

4.	 Then, turn ON the LED ring by pressing the Attachment Ring button.
5.	 To toggle between light options (blue, red and red+infrared), press 

the Attachment Ring button again.
6.	 The TheraFace PRO LED ring has a proximity sensor system, and will 

only reach full light intensity (brightness) once the device is placed at 
the right distance from your face (0.5 inches), reducing glare in the 
interim. Avoid direct skin contact.

7.	 To turn off the LED ring, toggle to the Red+IR light mode and 
press the Attachment Ring Button one more time or power off the 
TheraFace PRO device by pressing the Power Button for 2 seconds.

Warning: Do not place the LED Ring directly on the skin. Keep the LED 
Ring approximately 0.5 inches away from the skin.

Using the TheraFace PRO
Start by washing your face completely and rinse twice to remove residue. 
Allow skin to dry completely before starting treatment. Be sure to visit 
therabody.com for treatment protocols and instructional videos.

A. Percussive Therapy Feature 
1.	 Select and attach the desired percussive therapy attachment 
2.	 Once attached to the TheraFace PRO, turn ON the TheraFace PRO 

device by pressing the Power Button for 2 seconds. 
3.	 Turn on the percussive feature by pressing the percussive button once. 
4.	 To toggle between the 3 speed options (1750, 2100 and 2400 rpm), press 

the percussive button again.
5.	 To stop the percussive treatment, press the percussive button a third time.

Note:  • Can be combined with Hot and Cold Rings* -  (*Hot and Cold Rings sold separately)
                 • Cannot  be combined with the Microcurrent attachment or with the LED ring

Note: The TheraFace PRO device 
will make a beeping sound every 15 
seconds. This will help you track the 
time within each treatment and will 
also inform you if a treatment has 
been disconnected or is completed.

•  1 beep = timed feedback every 15 sec so you
    can time their protocols better
•  2 beeps = the LED, Microcurrent, Hot, or Cold   
    treatment has been accidentally disconnected 
•  3 beeps = the LED, Microcurrent, Hot, or Cold 
    treatment is over
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ENB. LED Treatment C. Microcurrent Treatment

1.	 Remove any percussive therapy attachment before attaching the 
Microcurrent Ring.

2.	 Prior to starting the microcurrent treatment, apply the TheraOne™ 
Conductive Gel to your clean, dry face or treatment area to ensure 
the treatment is delivered correctly.

3.	 Attach the Microcurrent Ring to the TheraFace PRO device.
4.	 Once attached to the TheraFace PRO, turn ON the TheraFace PRO 

device by pressing the Power Button for 2 seconds.
5.	 Turn on the microcurrent treatment by pressing the ring button once. 
6.	 To adjust the intensity level to your comfort, press the ring button once 

to toggle between the 3 intensity options.
7.	 To stop the microcurrent treatment, press the ring button a third time.

Warning: When using the TheraFace PRO with the Microcurrent Ring, a 
microcurrent primer is required. Do NOT use the Microcurrent Ring on the midline 
of the neck or eye area.

PRO Tip: When using the Microcurrent Ring, slowly glide the device using light 
to medium pressure, keeping both spheres on the face at once. A microcurrent 
protocol of 5-8 minutes can be completed once per 24-hour period. Be sure to 
visit therabody.com for treatment protocols and instructional videos.

The TheraOne™ Conductive Gel is a primer intended to be used with the 
TheraFace PRO device prior to starting the microcurrent treatment to ensure 
the treatment is delivered safely and effectively. 

D. Microcurrent Primer: TheraOne Conductive Gel

Directions:

1.	 Start with a clean, dry face.
2.	 Apply a mask-like layer of the conductive gel to all treatment areas 

of the face and neck.
3.	 Following treatment with the microcurrent ring, rinse off and apply 

your favorite moisturizer.

Note: • There is a preset shut off time of 8 minutes
• Cannot be combined with the percussive therapy attachments 
• While the Microcurrent Ring will work with any conductive gel, we   	     	
    recommend the TheraOne™ Conductive Gel if available in your market.
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1.	 Tone: Use one cotton pad with toner applied sweeping gently 
across the face, avoiding the eye area and concentrating on the 
nose, nasal fold, and chin 

2.	 Serum: Apply serum
3.	 Moisturizer: Apply moisturizer
4.	 SPF: Apply SPF only in the morning or daytime hours

If you already use a toner, serum, moisturizer, and/or SPF, then apply in 
this order following the completion of any TheraFace PRO protocol: 

After Skin Treatment
Clean your face with a warm, damp washcloth.

Device Maintenance
The following maintenance instructions are important to ensure that 
 your device continues to work as it was designed. Failure to follow these 
instructions may cause your device to stop working.

Care and Cleaning
Visually inspect the TheraFace PRO device and attachment rings for any obvious 
signs of debris build-up. Wipe your device and attachment rings down with a damp 
cloth or alcohol-free cleansing wipe. After cleaning, allow the device and attachment 
rings to dry thoroughly before storing or beginning another treatment protocol. A 
properly cleaned device should have no visible signs of debris or moisture. 
Note: This product is not waterproof, only clean with a damp cloth or alcohol-free cleansing 
wipe by wiping the device and attachment rings. Do not submerge the device in water or clean 
it under running water (other than the Cleaning Ring). Do not allow the device to come into 
contact with any corrosive solutions, which would damage appearance and function. Store 
the device in a cool and dry place (Temperature: 0°C/32°F -  40°C/104°F Relative humidity: 
10~95% RH). Do not store the device or battery where temperatures may exceed 40°C/104°F, 
such as in direct sunlight or in a vehicle.

TheraFace PRO Device After Care & CleaningWarnings: Use only as directed. Avoid eye contact. Do NOT use the on the midline 
of the neck. Prior to starting the microcurrent treatment, test by applying a small 
amount of the TheraOne Conductive Gel on a small patch of skin first. Skin may 
absorb gel during microcurrent session; reapply if needed to ensure even glide of 
device on the skin.
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ENCharging the TheraFace PRO
•	 The TheraFace PRO is USB-C enabled with the connector at the bottom of the 

device.
•	 The TheraFace PRO includes a USB-C to USB-A cable. 
•	 You can plug the device into any standard USB adapter.
•	 The TheraFace PRO allows for fast-charging if charged with a USB-C adapter. 

Note: Make sure the charger is from a certified manufacturer and it hasn’t suffered any 
structural damage. The TheraFace PRO device will not work while charging.

TheraFace PRO Warnings and Guidance 
(Precautions and Contraindications)
 
Background
This device is intended to be used on the face, neck, and upper chest regions of 
the body.  If you have any specific medical conditions or concerns, please consult 
your physician before using this product.  There will be times when it is advisable 
to modify how devices are used (precautions) or times when it is not appropriate to 
use certain devices (contraindications).  The following document highlights these 
for each modality or treatment attachment included with the TheraFace PRO 
device as of the date of printing. For up-to-date information, please visit us online.

Important Safety Information

General TheraFace PRO Use
Read the full Warnings and Guidance prior to using the TheraFace PRO. 
This device is contraindicated against and should not be used by or on anyone with a history 
of epilepsy, seizures or cardiopathy.  The TheraFace PRO is not recommended for anyone 
with an electronic implanted device (such as a pacemaker), cardiac arrhythmia, tumors, or 
acute episodes of inflammatory diseases. The device is not recommended for those who have 
arteriosclerosis, thromboses or implants in the body region being treated. Dental implants 
should be firmly anchored before using the device. Do not use the device on the eyes, eyelids, 
or the area immediately surrounding the eye (Periorbita area). The device should not be used 
if you have dark brown or black spots, such as large freckles, birthmarks, moles or warts, on the 
area to be treated. The device is not recommended if you have eczema, psoriasis, lesions, open 
wounds or active infections other than mild to moderate acne, such as cold sores, in the area to 
be treated. Wait for the infected area to heal before using the device. The device should not be 
used if you have abnormal skin conditions caused by diabetes or other systemic or metabolic 
diseases. It is not recommended to use this device if you have a history of herpes outbreaks 
in the area of treatment, unless you have consulted with your physician and have received 
preventive treatment before using the device.  Please consult your physician prior to use if you 
are pregnant and/or nursing.   

Please consult your physician prior to use if you are pregnant and/or nursing.  
Immediately stop using the device at the first sign of discomfort.

The device is not recommended for anyone under the age of 18 without adult supervision 
and should be kept out of reach of children. If you have any medical concerns, are taking 
any medications that cause light sensitivity, or have had any facial surgery or other surgical 
procedures, please consult your doctor before using the device. 
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EN Microcurrent Ring Attachment 
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications and are as of the date of 
printing. For up-to-date information, please visit us online.

When using the device with the microcurrent treatment, 
a microcurrent conductive gel primer is required. Prior to 
starting the microcurrent treatment, test by applying a small 
amount of the conductive gel on a small patch of skin.

Precautions
•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 

dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until 
skin has fully healed

•	 Do not use during a breakout from Herpes Simplex Virus 
•	 Do not use over facial hair; facial hair must be shaved prior to 

use as hair can interfere with the conductivity 
•	 Do not use if you suffer from any heart condition
•	 Do not use directly over center of neck (bone), specifically 

avoiding the thyroid
•	 Do not use on breast area
•	 Do not use across your chest
•	 Do not use on groin area
•	 Do not use directly on the eyes, eyelids, or the area immediately 

surrounding the eye (Periorbita area). 
•	 Do not apply to broken skin
•	 Do not use on children

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks 
may outweigh the benefits.  Consult a medical professional 
before use.
•	 Skin rash, open wounds, blisters, local tissue inflammation, 

infections, bruises, or tumors
•	 Pacemaker or other implanted electronic devices
•	 Epilepsy
•	 Pregnancy
•	 Cancer/tumors 
•	 Thrombosis
•	 Phlebitis
•	 Metal plates or pins in the application area
•	 Implanted defibrillators/ stimulators

LED Ring Attachment (Red 
LED, Red+IR LED, and Blue LED 
Therapies)
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications as of the date of printing. 
For up-to-date information, please visit us online. 

Precautions
•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 

dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until skin 
has fully healed.

•	 Current breakout from Herpes Simplex Virus 
•	 For facial hair: Use LED over facial hair, following the pattern of 

hair growth (typically in a downward motion)
•	 Do not apply directly to the eyeball/eyelid
•	 Do not apply to broken skin
•	 Do not apply retinol before use of red LED light

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks may 
outweigh the benefits.  Consult a medical professional before use.
•	 Skin rash, open wounds, blisters, local tissue inflammation, 

infections, bruises, or tumors
•	 Pregnancy/nursing 
•	 Abnormal sensations (ex. numbness)
•	 Cancer/tumors
•	 Epilepsy
•	 Cardiopathy (heart disease)
•	 Photo allergy or disorder (ex. Lupus, porphyria)
•	 Medications that cause light sensitivity
•	 Medications for severe acne
•	 Extreme sensitivity to light
•	 Melasma or hyperpigmentation (especially if exacerbated by 

mild warmth)
•	 Suspicious lesions or skin cancer–please visit your physician
•	 If taking or using any retinol or sun-sensitive medications or 

products or benzoyl peroxide do not use infrared light 
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ENPercussive Therapy Attachments 
(Flat, Cone, Micro-point)
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications as of the date of printing. 
For up-to-date information, please visit us online. 

Precautions
Due care is required in these circumstances and the use of the 
devices may need to be modified (such as attachment used, 
the force applied, the position of the body, avoidance of use in 
direct contact with an area, etc.). Where appropriate or if you 
have any concerns, seek the advice of a medical professional

•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 
dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until 
skin has fully healed.

•	 Current breakout from Herpes Simplex Virus  
•	 Hypertension (controlled)   	
•	 Abnormal sensations (e.g., numbness)
•	 Sensitivity to pressure 
•	 Medications that may alter sensations
•	 Do not apply directly to the eyeball/eyelid
•	 Do not apply to broken skin

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks may 
outweigh the benefits.  Consult a medical professional before use.

•	 Skin rash, open wounds, blisters, local tissue      inflammation, 
infections, bruises, or tumors 

•	 Active acne breakout  	
•	 Bone fracture or myositis ossificans 
•	 Hypertension (uncontrolled)
•	 Acute or severe cardiac, liver, or kidney disease  	
•	 Neurologic conditions resulting in loss or altered  sensation
•	 Direct application to the eyes or throat
•	 Bleeding disorders  	
•	 Recent surgery or injury
•	 Connective tissue disorders  
•	 Peripheral vascular insufficiency or disease 
•	 Medications that thin the blood or alter sensations
•	 Direct pressure over surgical site or hardware      	
•	 Extreme discomfort or pain
•	 Pacemaker, ICD, or history of embolism 

Cleansing Ring Attachment
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications as of the date of printing. 
For up-to-date information, please visit us online. 

Precautions
•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 

dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until skin 
has fully healed. 

•	 Current breakout from Herpes Simplex Virus 
•	 If you have facial hair, use the cleansing ring following the pattern 

of hair growth (typically a downward motion) and/or make small 
circular motions if comfortable

•	 Do not apply directly to the eyeball/eyelid
•	 Do not apply to broken skin

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks may 
outweigh the benefits.  Consult a medical professional before use.

•	 Skin rash, open wounds, blisters, local tissue inflammation, 
infections, bruises, or tumors

Hot Ring Attachment 
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications as of the date of printing. For 
up-to-date information, please visit us online. 

Precautions
•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 
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EN dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until 
skin has fully healed.

•	 Current breakout from Herpes Simplex Virus 
•	 Do not apply directly on the eyeball/eyelid
•	 Do not apply to broken skin

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks may 
outweigh the benefits.  Consult a medical professional before use.
•	 Skin rash, open wounds, bliszters, local tissue 

inflammation, infections, bruises, or tumors 

Cold Ring Attachment
These recommendations are derived from consultation with 
medical experts and the published research in regards to 
precautions and contraindications.
 

Precautions
•	 Recent injury, surgery, or facial treatment such as neurotoxin, 

dermal filler, microneedling, laser, and/or chemical peel until 
skin has fully healed. 

•	 Current breakout from Herpes Simplex Virus 
•	 For facial hair use Cold Ring as noted in standard protocol
•	 Do not apply on the eyeball/eyelid
•	 Do not apply to broken skin

Contraindications
The following are circumstances where the potential risks may 
outweigh the benefits.  Consult a medical professional before use.
•	 Skin rash, open wounds, blisters, local tissue inflammation, 

infections, bruises, or tumors
•	 Cold hypersensitivity/Cold urticaria
•	 Circulatory insufficiency  

Additional Unit Warnings 
When using the device, these basic precautions should 
always be followed:

1.	 USE ONLY AS INSTRUCTED. Use the device as described 
in the device User Manual only. Only use the  recommended 
attachments, accessories, and replacement parts. Do not carry 
out any maintenance on your own.

2.	 NOT FOR CHILDREN. The device is not intended for use by 
young children or persons with reduced physical, sensory, or 
reasoning capabilities, or lack of experience and knowledge 
with how the device should be operated, unless they have 
been given supervision or instruction by a responsible person. 
Do not allow the device to be used as a toy. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the device.

3.	 CHARGING LOCATIONS. The device should be charged 
indoors in a well ventilated, dry location. Do not charge the 
device outdoors, in a bathroom, or within 10 feet (3.1 meters) 
of a bathtub or pool. Do not use the device or charger on wet 
surfaces and do not expose the charger to moisture, rain, or snow. 
Do not use the device in the presence of explosive atmospheres 
(gaseous fumes, dust, or flammable materials). Sparks may be 
generated, possibly causing a fire.

4.	 DO NOT OVERCHARGE. Do not leave the battery in the 
Charger for more than 1 hour after the battery has been fully 
charged. The battery includes a Theragun Protection system 
to avoid the risk of overcharging. However, overcharging may 
reduce its life over time

5.	 DO NOT BURN OR INCINERATE THE DEVICE OR ITS 
BATTERIES. The battery may explode, causing personal injury 
or damage. Toxic fumes and materials are created when the 
battery is burned.

6.	 DO NOT CRUSH, DROP, OR DAMAGE THE DEVICE 
BATTERIES OR CHARGER. Do not use a charger that has 
received a sharp blow, been dropped, run over, or damaged in 
any way.

7.	 BATTERY CHEMICALS CAUSE SERIOUS BURNS. Never allow 
the internal battery to come into contact with the skin, eyes, or 
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ENmouth. If a damaged battery leaks chemicals, use rubber or 
neoprene gloves to dispose of it. If skin is exposed to battery 
fluids, wash with soap and water and rinse with vinegar. If eyes 
are exposed to battery chemicals, immediately flush with 
water for 20 minutes and seek medical attention. Remove and 
dispose of contaminated clothing.

8.	 DO NOT SHORT CIRCUIT. A battery will short circuit if a metal 
object makes a connection between the positive and negative 
contacts on the battery or the 16V connector. Do not place a 
battery near anything that may cause a short circuit, such as 
coins, keys, or nails in your pocket. A short circuited battery 
may cause fire and personal injury.

9.	 DO NOT OPERATE UNDER BLANKET AND PILLOW OR 
BETWEEN COUCH CUSHIONS. Excessive heating can occur 
and cause fire, electric shock, or injury.

10.	STORING THE DEVICE & BATTERY. Store in a cool, dry place. 
Only charge the device when the ambient temperature is 
between 0°C/32°F -  40°C/104°F. Do not store the device or 
batteries where temperatures may exceed 40°C/104°F, such as in 
direct sunlight or in a vehicle.

11.	DISPOSING OF BATTERIES. The TheraFace PRO lithium-ion 
batteries for the device are more environmentally friendly 
than some other types of batteries. Always dispose of device 

batteries according to federal, state, and local regulations. 
Contact a recycling agency in your area for recycling locations. 
Even discharged batteries contain some energy. Before 
disposing, use electrical tape to cover the device’s 16V 
connector/terminals to prevent the battery from shorting, 
which could cause a fire or explosion.

12.	DO NOT DISASSEMBLE. Disassembly or incorrect reassembly 
may result in the risk of electric shock, fire, or exposure to 
battery chemicals. The warranty will be void if the device, 
batteries, or charger are disassembled or if any parts have 
been removed. 

13.	SERVICE. If the device, batteries, or charger is not working 
properly, has received a sharp blow, or has been dropped, 
damaged, left outdoors, or dropped into water, then do not use 
it. Do not attempt to repair or disassemble the device which 
may result in an electric shock or fire.

14.	DO NOT USE WHILE BATHING OR IN THE SHOWER, TUB, 
OR SINK. Do not place or store the device or batteries where 
it can fall or be pulled into a tub or sink. Do not place in or 
drop into water or other liquid. Do not reach for an appliance 
that has fallen into or come into contact with water. Unplug 
immediately.

15.	THERMAL LIMITER. The device has an automatic reset thermal 
limiter that shuts off the device to prevent overheating and fire.

16.	POLARIZED PLUG. To reduce the risk of electric shock, this 
appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). 
This plug will fit in a polarized outlet only one way. If the plug 
does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not 
fit, contact a qualified electrician to install the Theragun Proper 
outlet. Do not change the plug in any way.

17.	DO NOT OPERATE the device where aerosol (spray) is being 
used or where oxygen is being administered.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Risk
1.	 Use the TheraFace PRO device and attachment rings only as 

described within this User Manual. The risks and dangers of using 
the TheraFace PRO device and attachment rings in any way other 
than specified in the provided User Manual are unknown and may 
result in negative side effects. 

2.	 This TheraFace PRO device was not tested for use over the eye 
socket or eyelid so the risks are unknown.
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Labels

NO. SYMBOLS DESCRIPTION

1 CE mark

2 the Restriction of Hazardous Substances

3 “WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)”.
The waste products should be handled legally.

4 Keep dry

5 FCC Federal Communications Commission

6 Please read the user manual before use

7 Type BF apply part.

Product Specifications

BASIC UNIT CHARACTERISTICS

 Power Source User supplied USB-A or USB-C adapter

 Indicator Light YES

 Housing Materials PC

ADDITIONAL FEATURES

Environment for operation Temperature: 0 ~ 40° C
Relative humidity: <93% RH

Environment for storage Temperature: -25° C ~ 50° C
Relative humidity: 10~95% RH

 Use atmospheric pressure 70-106Kpa
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Indicator Light Yes ,  OLED display

Timer Range 5-8 minutes per day for 6 weeks

Housing Materials Console: PC plastic

OUTPUT SPECIFICATION

Waveform Pulsed Biphasic

Operating voltage 0-15.5V 

Maximum power 24mW

Automatic shut-down Yes 

Maximum Output  
Voltage(+/- 10%)

210-280mV @500 Ohm
0.8- 1.2V  @ 2k Ohm
4.75-5.2V @ 10k Ohm

For Microcurrent Treatment:

Stimulated site Face and neck

Number of modes 3

Output Intensity Level 4

Maximum Output Current
420 μA - 560 μA @ 500 Ohm
400 μA - 600 μA @ 2k Ohm
475 μA - 520 μA @ 10k Ohm

Pulse Width On 60ms / Off 60ms

Frequency 8.3Hz

Net Charge N/A - Battery operated

Maximum Current Density 1.65mA/cm^2 @ 500 Ohm

Maximum Power Density 1.36125mW/cm²  @ 500Ω

FOR LED TREATMENT

Light wavelength IR+Red:830nm±10nm/633 ± 10 nm 
Blue light:415nm±10nm,  Red light:633nm±10nm

Power of light
(mW//cm2)

IR+Red 70±5%/60±5%
Red light 60±5%,  Blue light 45±5%

FOR PERCUSSIVE THERAPY

Percussive 1750, 2100 and 2400 rpm

Frequency   1750rpm :29.1Hz   2100rpm:35Hz   2400rpm:40Hz
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1.	 This device is Class II equipment with type BF applied part. It complies with Medical 
Electrical Safety Standards (IEC 60601-1).

2.	 This device is also compliant with Medical EMC Standard (IEC 60601-1-2).
3.	 All the user directly contracting materials for the main device housing and output 

contacts in this device are biocompatible for its intended use. They comply with 
biocompatibility standards ISO 10993-5 (Cytotoxicity) and ISO 10993-10 (Irritation 
and Sensitization).

Safety, EMC & Bio-compatibility

CAUTION:
Do not apply the device near any devices with Electromagnetic Interference (EMI), 
such as cell phones, Magnetic Resonance Imaging (MRI), computerized axial 
tomography (CT), diathermy, Radio Frequency Identification (RFID), etc. or MR 
environment. EMI, RF devices or MR environment may affect the normal function of 
the device or would cause user injury. 

The TheraFace PRO has been tested and found to comply with the electromagnetic 
compatibility (EMC) limits for medical device to IEC 60601-1-2: 2007. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
typical medical installation.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. Changes 
or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the 
user’s authority to operate the equipment. 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:

FCC compliance statement

•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 

connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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MANUFACTURER’S DECLARATION – ELECTROMAGNETIC EMISSIONS

The TheraFace PRO is intended for use in the electromagnetic environments specified below. The customer or the user of the TheraFace PRO  should ensure that it is used in such an environment.

EMISSIONS TEST COMPLIANCE ELECTROMAGNETIC ENVIRONMENT - GUIDANCE

RF emissions 
CISPR 11

Group 1 The TheraFace PRO uses RF energy only for its internal function. Therefore, its RF emissions are very low and are not likely to 
cause any interference in nearby electronic equipment.

RF emissions
CISPR 11

Class B The TheraFace PRO is suitable for use in all establishments, including domestic establishments and those directly connected to 
the public low-voltage power supply network that supplies buildings used for domestic purposes.

Harmonic emissions
IEC 61000-3-2

Class A

Voltage function / flicker emissions
IEC 61000-3-2

Complies
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The TheraFace PRO is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the TheraFace PRO should ensure that it is used in such an environment.

IMMUNITY TEST IEC 60601 TEST LEVEL COMPLIANCE LEVEL ELECTROMAGNETIC ENVIRONMENT - GUIDANCE

Electrostatic discharge (ESD)
IEC 61000-4-2

±6kV contact
±8kV air

±6kV contact
±8kV air

Floors should be wood, concrete or ceramic tile. If floors are covered with synthetic material, the 
relative humidity should be at least 30%.

Electrostatic transient / burst
IEC 61000-4-4

±2kV for power supply lines
±1kV for input/output lines

±2kV for power supply lines
±1kV for input/output lines

Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment.

Surge 
IEC 61000-4-5

±1kV differential mode
±2kV common mode

±1kV differential mode
±2kV common mode

Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment.

Voltage dips, short interruptions and 
voltage variations on power supply 
input lines

IEC 61000-4-11

＜ <5% UT (>＞95% dip in UT) 
for 5 sec

<5% UT (>＞95% dip in UT) for 5 sec Mains power quality should be that of a typical commercial or hospital environment. If the 
user of the TheraFace PRO requires continued operation during power mains interruptions, it is 
recommended that the TheraFace PRO be powered from an uninterruptible power supply 
or a battery.

Power frequency (50/60 Hz 
magnetic field

IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m Power frequency magnetic fields should be at levels characteristic of a typical location in a typical 
commercial or hospital environment.

NOTE      UT is the a.c. mains voltage prior to application of the test level.

MANUFACTURER’S DECLARATION – ELECTROMAGNETIC IMMUNITY
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ENIMMUNITY TEST IEC 60601 TEST LEVEL COMPLIANCE LEVEL ELECTROMAGNETIC ENVIRONMENT - GUIDANCE

Conducted RF
IEC 61000-4-6

3 Vrms
150kHz to 80MHz

3V Portable and mobile RF communications equipment should be used no closer to any part of the 
higi Station, including cables, than the recommended separation distance calculated from the 
equation application to the frequency of the transmitter. 

Recommended separation distance Where p is the maximum output power rating of the 
transmitter in watts(W) according to the transmitter manufacturer and d is the recommended 
separation distance in metres(m).b

Field strengths form fixed RF transmitters, as determined by an electromagnetic site survey, a 
should be less than the compliance level in each frequency range. b

Interference may occur in the vicinity of equipment marked with the following symbol:

Radiated RF 3V/m
80MHz to 2.5GHz

3V/m NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the higher frequency range applies.
NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. Electromagnetic is affected by absorption 
and reflection from structures, objects and people.

Field strengths from transmitters, such as base stations for radio (cellular/cordless) telephones and land mobile radios, amateur radio, AM and FM radio broadcast and TV broadcast cannot be predicted 
theoretically with accuracy. To assess the electromagnetic environment due to fixed RF transmitters, an electromagnetic site survey should be considered. If the measured filed strength in the location in which the 
TheraFace PRO is used exceeds the applicable RF compliance level above. The TheraFace PRO should be observed to verify normal operation. If abnormal performance is observed, additional measures may be 
necessary, such as reorienting or relocating the higi Station.Over the frequency range 150kHz to 80 MHz, filed strengths should be less than 3V/m.
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EN Recommended separation distances between portable and mobile
RF communications equipment and the EQUIPMENT or SYSTEM – For EQUIPMENT and SYSTEMS that are not LIFE – SUPPORTING

Recommended separation distances between
portable and mobile RF communications equipment and the higi Station

The TheraFace PRO is intended for use in the electromagnetic environment specified below. The customer or the user of the TheraFace PRO should 
ensure that it is used in such an environment.

Rated maximum
output of transmitter

W

Separation distance according to frequency of transmitter

150 kHz to 80 MHz 80 MHz to 800 MHz 800 MHz to 2.5 GHz

0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

For transmitters rated at a maximum output power not 
listed above the recommended separation distance 
d in meters (m) can be estimated using the equation 
applicable to the frequency of the transmitter, where P 
is the maximum output power rating of the transmitter 
in watts (W) according to the transmitter manufacturer.

NOTE 1 At 80 MHz and 800 MHz, the separation 
distance for the higher frequency range applies.

NOTE 2 These guidelines may not apply in all situations. 
Electromagnetic propagation is affected by absorption 
and reflection from structures, objects and people.

LIMITED WARRANTY

For full warranty information, please visit www.therabody.com/warranty. To request a copy of the warranty by mail, you may send a request to the following address: 

Therabody - Warranty
Therabody, Inc.  Attn: Customer Service 
6100 Wilshire Blvd. Ste 200
Los Angeles, Ca. 90048

Please note, this is not a return address or a retail location.  
No Therabody products or packages will be accepted at this location.
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產品概覽

TheraFace PRO  
讓臉部更加健康的進階方案。 .
TheraFace PRO 是一款四合一手持式裝置，它有助於減緩緊繃、放鬆臉部肌肉，並且能夠輕柔刺激臉部，讓皮膚看起來更加健
康，將臉部健康提升到新的層級。這台裝置包含微電流、藍光、紅光和紅外線 LED 和清潔療程，讓您可以在易於使用的多功能
裝置上，自訂臉部舒緩功能。各種療程接環可用於讓肌膚緊緻、舒緩張力、回復活力以及深度清潔。 TheraFace PRO 是最佳的
全方位臉部健康與保健方案。

使用目的 

拍擊療法

TheraFace PRO 旨在協助減緩緊繃、放鬆臉部肌肉，並藉由輕柔刺激臉部，讓皮膚更顯柔美。多款療程接環可用於幫助讓肌膚
緊緻、舒緩張力、回復活力以及深度清潔。

拍擊療法，給予臉部最合適的對待。臉部按摩能夠減緩緊繃並放鬆臉部肌肉
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Microcurrent Ring Cleansing Ring
微電流能夠緊實和緊緻皮膚
微電流可改善臉部/頸部的肌肉張力與外形
0 0 与美容仪磁性连接，可拔除
0 	通过 Microcurrent Ring 实现微电流护理

在開始微電流療程之前，旨在搭配 TheraFace Pro 
裝置而使用的基底導電凝膠，用於確保療程以安
全且有效的方式進行。

清潔功能可用於移除臉部積累的灰塵、油脂與碎屑
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	通过 Cleansing Ring   实现所有清洁功能

TheraOneTM 導電凝膠 
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LED Ring: 藍光/紅光/紅外線
LED Ring: 紅光 + 紅外線
紅光 + 紅外線可用於減少眼窩皺紋（眼睛周圍的皺紋），並
證明可增強身體的自然治癒過程 

LED Ring: 紅光 
紅光可用於減少眼窩皺紋（眼睛周圍的皺紋）

LED Ring: 藍光 
藍光可用於減少輕度至中度粉刺增生

*藍光並不是為了治療或減少重度粉刺。

眼窩皺紋範例 

輕度粉刺範例 中度粉刺範例 

重度粉刺範例*

0 	可磁性連結裝置，拉拔即可移除
0 	LED 療程是透過 LED Ring 提供
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瞭解 TheraFace PRO 裝置 

拍擊療法按鈕
0 	控制拍擊按摩頭

接環按鈕
0 	控制按摩頭接環

按摩頭接環
0 	可磁性連結裝置，拉拔即可移除
0 	所有按摩頭接環只有一個正確的位置

拍擊療法按摩頭
0 	可磁性連結裝置，拉拔即可移除
0	所有按摩頭接環只有一個正確的位置

Power Button(電源鍵)
0 	裝置電源 ON / OFF

Flat - 一般用於整個臉部、頸
部和胸部

Cone - 針對特定區域施用更
精確的療程，例如眼睛、法令紋
和施壓點

Micropoint - 針對較大區
域最大化循環作用，例如額頭、臉
頰和胸部

Hot 和 Cold Rings 
(需另行購買) 
0 可磁性連結裝置，拉拔即可移除
0 提供 3 款 Cold 和 3 款   設定選項 
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開始使用

按下並壓住 ON/OFF 按鈕，即可開啟裝置電源並開啟 
OLED 螢幕。

開啟 TheraFace PRO 裝置電源 

1.	 從清潔、擦乾臉部開始
2.	 選取並連接您想要使用的按摩頭

接環 
3.	 啟動您的裝置
4.	 選擇設定
5.	 開始使用 

列示基本開始使用步驟:

再次按下並按住 ON/OFF 按鈕，即可關閉裝置電源而且 
OLED 螢幕將會關閉。

關閉電源 

如果並非經按下電源按鈕而手動關閉裝置電源，則裝置將會在閒置 10 分鐘後
自動關閉。

自動關閉 備註: 在移除裝置接環之前，請確認關
閉裝置的電源。
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B. LED 療程 
1.	 LED Ring 具有 3 種光療法波長選項：紅光、藍光和紅外線。
2.	 若要開始使用 LED 療法模式，請將 LED Ring 連接至 TheraFace PRO 

裝置。
3.	 按下電源按鈕 2 秒，將 TheraFace PRO 裝置的電源設爲 ON。
4.	 然後，按下按摩頭接環按鈕，將 LED Ring 設爲 ON。
5.	 若要切換光線選項（藍光、紅光和紅外線），請再次按下按摩頭接環的

按鈕。
6.	 TheraFace PRO LED Ring 具備鄰近感測器系統，而且僅會在裝置放置

在距臉部正確的距離（0.5 英寸）時才會達到完全的光強度（亮度）。避
免直接接觸皮膚。

7.	 若要關閉 LED Ring ，請切換到紅外線模式，並再次按下按摩頭接環按
鈕，或是按住 TheraFace PRO 裝置的電源按鈕 2 秒關閉電源。

警告：請勿將 LED Ring 直接放置在皮膚上。將 LED Ring 保持在距離皮膚
約 0.5 英寸的距離。

使用 TheraFace PRO
從完全清洗您的臉部開始，並沖洗兩次，以去除殘留物質。開始療程之前，請先
完全擦乾皮膚。請務必瀏覽 therabody.com，瞭解治療程序和教學影片。

A. 拍擊療法功能
1.	 選取並連接想要使用的拍擊療法按摩頭 
2.	 連接至 TheraFace PRO 後，按下電源按鈕 2 秒，將 TheraFace PRO 裝置的

電源設爲 ON。
3.	 按下拍擊按鈕一次，開啟拍擊功能。
4.	 在 3 段速度（1750、2100 和 2400 每分鐘轉數）選項之間切換，再次按下拍

擊按鈕。
5.	 若要停止拍擊療程，請按拍擊按鈕三次。

備註:  • 可以結合 Hot Ring 和 Cold Ring* -  (*	Hot Ring 和 Cold Ring 需另行購買)
             • 無法與 Microcurrent 按摩頭或 LED Ring 結合

備註: TheraFace PRO 裝置將會在每 
15 秒時發出嗶聲。這將幫助您追蹤每
段療程中的時間，並且也將通知您療
程是否斷線或是已經完成。

•  1 次嗶聲 = 每 15 秒鐘會發出定時的反饋音，讓您   
      能夠更加適當地對其治療程序計時
•  2 次嗶聲 = LED、Microcurrent、Hot 或 Cold 療程
       意外斷線 
•  3 次嗶聲 = LED、Microcurrent、Hot 或 Cold 療
       程結束
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B. LED 療程 C. 微電流療程

1.	 在連接 Microcurrent Ring 之前，請移除任何拍擊療法按摩頭 。
2.	 開始微電流療程之前，請在清潔、擦乾的臉部或是治療區域施用 

TheraOne™ 導電凝膠，確保正確進行療程。
3.	 將 Microcurrent Ring 連接至 TheraFace PRO 裝置。
4.	 連接至 TheraFace PRO 後，按下電源按鈕 2 秒，將 TheraFace PRO 裝置

的電源設爲 ON。
5.	 再次按下接環按鈕，開啟微電流療程。
6.	 若要將強度等級調整至您感覺舒適的等級，請按一次接環按鈕即可在 3 

種強度選項之間切換。
7.	 若要停止微電流治療，請按下第三下接環按鈕。

警告：在使用 TheraFace PRO 與 Microcurrent Ring 時，必須使用微電流基底。請勿在頸
部或眼睛區域上使用 Microcurrent Ring 。

專業提示：使用 Microcurrent Ring 請使用輕度或中度力度，緩慢滑動裝置，同時
將兩個球體保持在臉部上。每 24 個小時可以完成一次 5 至 8 分鐘的微電流程序。
請務必瀏覽 therabody.com，瞭解治療程序和教學影片。

TheraOne™ 導電凝膠即為基底，旨在開始微電流療程之前，搭配 TheraFace PRO 
裝置使用，確保療程以安全且有效的方式進行。

D. 微電流基底：TheraOne 導電凝膠

使用方式:

1.	 從清潔、擦乾臉部開始。
2.	 在臉部與頸部欲施用療程的區域敷上一層像面膜般的導電凝膠。
3.	 在使用 Microcurrent Ring 進行療程之後，將凝膠沖洗乾淨並施用您

喜愛的保濕面霜。

備註: • 預設的關閉時間為 8 分鐘
• 無法與拍擊療法按摩頭結合 
• 雖然 Microcurrent Ring 可以搭配任何導電凝膠使用，但如果您的市場 
      上提供 TheraOne™ 導電凝膠，則建議使用 TheraOne™ 導電凝膠.
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1.	 張力：使用沾有化妝水的化妝棉，輕柔滑過整個臉部，請避開眼睛區
域，將並集中在鼻子、鼻唇溝和下巴 

2.	 精華液：施用精華液
3.	 保濕霜：施用保濕霜
4.	 SPF：僅限在早晨或白天的時間施用 SPF

如果您已經使用化妝水、保濕面霜，和/或 SPF，那麼請在完成任何  
TheraFace PRO 程序之後，以此順序施用 :

在皮膚護理療程後
使用溫熱的溼毛巾清潔您的臉部。

裝置維護
下方為您提供重要的維護說明，確保您的裝置持續依照其設計的方式運作。未遵循
這些說明，則可能會導致裝置停止運作。

保養和清潔 
目視檢測 TheraFace PRO 裝置和按摩頭接環是否有任何明顯的碎屑積累現象。使用
濕布或無酒精清潔濕巾擦拭您的裝置和按摩頭接環。清潔之後，讓裝置和按摩頭接
環徹底乾燥，然後再收納或開始其他療程程序。已經適當清潔的裝置應該沒有可見的
碎屑或水分現象。

備註: 此產品並不防水，僅限使用濕布或無酒精清潔濕巾擦拭裝置和按摩頭接環進行清潔。請勿將
裝置浸沒水中或使用自來水清潔此裝置（Cleaning Ring 除外）。請勿讓裝置接觸到任何腐蝕性溶
劑，該溶劑會損傷外觀和功能。請將裝置收納在涼爽和乾燥的地方（溫度: 0°C/32°F -  40°C/104°F 
相對溼度：10~95% RH）。請勿將裝置或電池收納在溫度可能超過 40°C/104°F 的地方，例如在陽
光直射或車輛中。

TheraFace PRO 裝置保養方式與清潔警告：僅限按照指示使用。避免接觸到眼睛。請勿在頸部的中線使用。
開始微電流療程之前，請先在皮膚上小範圍施用少量的 TheraOne 導電
凝膠。皮膚可能會在進行微電流流程期間吸收凝膠；如果有需要，請重
新敷上凝膠，裝置可以在皮膚上平穩滑行。
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為 Theragun PRO 充電
•	 TheraFace PRO 啟用 USB-C，在裝置底部具有連接器。
•	 TheraFace PRO 包含 USB-C 對 USB-A 充電線。
•	 您可以將裝置插入任何標準 USB 變壓器。
•	 如果使用 USB-C 變壓器，則 TheraFace PRO 可快速充電。

備註: 確認使用來自於認證製造商，且未經任何結構性損傷的充電器。TheraFace PRO 在充電時
無法運作。

TheraFace PRO 警告與指南（預防措施與禁忌症）
 
背景介紹
此裝置可在臉部、頸部和身體的上胸部使用。如果您有任何特定的醫療狀況或顧慮，
請在使用此產品之前，先向醫師諮詢。有的時候建議修改裝置的使用方式（預防措
施），或者有時候不適合使用特定裝置（禁忌症）。下方文件強調截至印刷日期為止 
TheraFace PRO 裝置附帶的每個模態或療程按摩頭的方式。如需取得最新資訊，請
瀏覽我們的網站。

重要的安全性說明

一般 TheraFace PRO 使用
請在使用 TheraFace PRO 之前，閱讀完整的警告與指南。
 
具有癲癇、痙攣或心臟病病史的任何人員禁用此裝置，並且不應由具有上述病史的任何人員使用
此裝置，或將此裝置用於具有上述病史的任何人員身上。不建議裝有電子植入式裝置（例如心律調
整器）、心臟、電子植入式裝置、心律不整、腫瘤或發炎性疾病急性發作的任何人員使用 TheraFace 
PRO。不建議在接受治療的身體部位患有動脈硬化、血栓或植入物的人士使用此裝置。在使用裝置
前，應穩固地固定植牙。請勿在眼睛、眼瞼或緊鄰眼睛（眶骨膜部位）周圍的部位使用此裝置。如果在
接受治療的部位有棕色或黑色斑點，例如大雀斑、胎記、痣或疣，則您不應該使用此裝置。如果在接
受治療的區域，患有濕疹、乾癬、病變、開放性傷口或除了如脣泡疹等輕度至中度粉刺之外的活動性
感染，則不建議使用此裝置。請等候感染部位痊癒後再使用此裝置。如果您的皮膚因糖尿病或其他
全身性或代謝性疾病導致的異常狀況，則不應使用此裝置。如果您接受治療的部位有發生過泡疹的
病史，那麼除非您在使用此裝置之前，已經諮詢醫師並接受預防性治療，否則不建議使用此裝置。

如果您懷孕和/或正在哺乳，請在使用此裝置之前諮詢您的醫師。一旦出現不適的跡象，請立即停
止使用此裝置。 

不建議任何 18 歲以下的人員，在沒有成人監督的情況下使用此裝置，並應將此裝置收納在兒童
無法取得的位置。如果您有任何醫療顧慮、服用可能會導致光感度的任何藥物，或接受過任何臉
部手術或其他手術，請在使用此裝置前諮詢您的醫師。
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Microcurrent Ring 按摩頭 
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及截至印刷日期為止已發佈
關於預防措施和禁忌症方面的研究。如需取得最新資訊，請瀏
覽我們的網站。

以微電流療程使用此裝置時，必須要使用微電流導電凝膠基底。
開始微電流療程之前，請先在皮膚上小範圍先施用少量導電凝
膠進行測試。

預防措施
•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微

針治療、雷射和/或化學換膚皆應等到皮膚完全痊癒
•	請勿在發生單純疱疹病毒期間使用 
•	請勿在臉部毛髮上使用；使用之前必須剃除臉部毛髮，因為毛

髮會妨礙導電性 
•	如果您罹患任何心臟病，請勿使用
•	請勿在頸部中央（骨骼）上直接使用，特別要避開甲狀腺
•	請勿在乳房部位使用
•	請勿在胸部使用此裝置
•	請勿在鼠蹊部使用
•	請勿直接在眼睛、眼瞼或緊鄰眼睛（眶骨膜部位）周圍的部

位使用。
•	請勿在有傷口的皮膚上施用
•	請勿對兒童使用

禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療
專業人員。
•	皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血或腫瘤
•	心律調整器或其他植入式電子裝置
•	癲癇
•	懷孕
•	癌症/腫瘤 
•	血栓
•	靜脈炎
•	在施用部位使用的金屬板或金屬釘
•	植入式除顫器/刺激器 

 
LED Ring 按摩頭（紅色 LED、紅光+紅
外線與藍色 LED 療法）
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及截至印刷日期為止關於預
防措施和禁忌症的已發佈研究。如需取得最新資訊，請瀏覽我
們的網站。 
 

預防措施
•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微針

治療、雷射和/或化學換膚皆應等待直到皮膚完全痊癒。
•	最近發生單純皰疹病毒 
•	針對臉部毛髮：在臉部毛髮上使用 LED，順著毛髮生長的模式（通

常是向下生長）
•	請勿直接對眼球/眼瞼施用
•	請勿在有傷口的皮膚上施用
•	請勿在使用紅色 LED 光之前施用視黃醇

禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療專
業人員。
•	皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血或腫瘤
•	懷孕/哺乳 
•	感覺異常（例如麻痺）
•	癌症/腫瘤
•	癲癇
•	心臟病
•	光敏反應或異常（例如狼瘡、紫質症）
•	導致光敏感的藥物
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•	針對嚴重粉刺的藥物
•	對光極度敏感
•	肝斑或色素沉澱（特別是由微溫而加劇）
•	可疑病變或皮膚癌，請向您的醫師就診
•	如果服用或使用任何視黃醇或陽光敏感藥物或產品或過氣化苯

甲醯，請勿使用紅外線 

拍擊療法按摩頭 (Flat, Cone, Micro-
point)
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及截至印刷日期為止關於
預防措施和禁忌症的已發佈研究。如需取得最新資訊，請瀏覽
我們的網站。 

預防措施
在這些情況下，需要最適醫療，並且可能需要修改產品的使用方
式（例如使用的按摩頭、應用的力量、身體的部位、避免直接接觸
一個部位使用等）。在適當的情況下，或是您有任何疑慮，請尋求
醫療專業人員的建議。

•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微

針治療、雷射和/或化學換膚皆應等待直到皮膚完全痊癒。
•	最近發生單純皰疹病毒  
•	高血壓（可控制）   	
•	感覺異常（例如麻痺）     	
•	對壓力的敏感度
•	可能會改變感覺的藥物
•	請勿直接對眼球/眼瞼施用
•	請勿在有傷口的皮膚上施用

禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療
專業人員。
•	皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血或腫瘤  
•	骨折或骨化性肌炎 
•	高血壓（不受控制）
•	急性或嚴重的心臟、肝臟或腎臟疾病  	
•	導致喪失或改變感覺的神經疾病
•	直接在眼睛或喉嚨施用
•	出血性疾病  	

•	最近的手術或受傷
•	結締組織疾病  
•	周邊血管功能不全或疾病 
•	稀釋血液或改變感覺的藥物
•	直接壓迫手術部位或硬體      	
•	極度不適或疼痛
•	起搏器、ICD 或栓塞病史
 
Cleansing Ring 按摩頭
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及截至印刷日期為止關於預防措
施和禁忌症的已發佈研究。如需取得最新資訊，請瀏覽我們的網站。 

預防措施
•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微針

治療、雷射和/或化學換膚皆應等待直到皮膚完全痊癒。
•	最近發生單純皰疹病毒 
•	如果您有臉部毛髮，請順著毛髮的生長模式使用 Cleansing Ring（

通常是向下生長），並/或在舒適的情況下，進行小範圍的圓周運動
•	請勿直接對眼球/眼瞼施用
•	請勿在有傷口的皮膚上施用



33

TC
禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療
專業人員。
•	皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血或腫瘤 

Hot Ring 按摩頭
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及截至印刷日期為止關於
預防措施和禁忌症的已發佈研究。如需取得最新資訊，請瀏覽
我們的網站。 

預防措施
•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微

針治療、雷射和/或化學換膚皆應等待直到皮膚完全痊癒。
•	最近發生單純皰疹病毒 
•	請勿直接施用在眼睛/眼瞼上
•	請勿在有傷口的皮膚上施用

禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療
專業人員。
•	 皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血

或腫瘤 

Cold Ring 按摩頭
這些建議源自於諮詢醫療專家，以及關於預防措施和禁忌症的
已發佈研究。
 
預防措施
•	最近受傷、接受手術或臉部治療，例如神經毒素、皮膚填充物、微

針治療、雷射和/或化學換膚皆應等待直到皮膚完全痊癒。
•	最近發生單純皰疹病毒 
•	針對鬍子，請使用在標準程序中備註的 Cold Ring
•	請勿施用在眼睛/眼瞼上
•	請勿在有傷口的皮膚上施用

禁忌症
以下是潛在風險可能超過益處的情況。請在使用之前諮詢醫療
專業人員。
•	皮疹、開放性傷口、水泡、局部組織發炎、感染、瘀血或腫瘤
•	寒冷性過敏/寒冷性蕁麻疹
•	循環功能不全  

其他裝置警告 
使用裝置時，應務必遵守以下基本預防措施:

1. 僅遵照說明使用。僅限依據裝置使用者手冊上的說明使用此
裝置。僅限使用建議的按摩頭、配件和替換零件。請勿自行進行任
何維護。
2. 不適合孩童。除非取得負責人員的監督或指示，否則此裝置不宜
由年幼的孩童，或肢體、感官、判斷能力較弱，或缺乏應如何操作裝
置的經驗和知識的人員使用。請勿將此裝置當作玩具使用。應該監
督孩童，確保他們不把此裝置當成玩具。
3. 充電地點。應該在通風良好、乾燥的室內地點為此裝置充電。請
勿在戶外、浴室、或距浴缸或泳池 10 英尺（3.1 公尺）的範圍內為此
裝置充電。請勿在潮濕的表面上使用此裝置或充電器，以及請勿將
充電器暴露在潮濕、下雨或下雪的地方。請勿在存在爆炸性環境（有
害氣體、灰塵或易燃材料）的情況下使用此裝置。可能會產生火花，
進而可能引起火災。
4. 請勿過度充電。電池充飽電後，請勿將其留置於充電器中超過 1 
小時。電池中包含的系統可避免過度充電風險。然而，長時間過度充
電可能會縮短其使用壽命。
5. 請勿燃燒或焚化此裝置或其電池。電池可能會爆炸，導致人體傷
害或損傷。電池燃燒時會產生有毒煙霧和物質。
6. 請勿擠壓、摔落或損壞此裝置電池或充電器。請勿使用已受到重
擊、摔落、輾過或以任何方式損壞的充電器。
7. 電池之化學物質會引起嚴重灼傷。切勿讓內置電池接觸皮膚、眼
睛或嘴巴。如果損壞的電池漏出化學物質，請使用橡膠或氯丁橡膠
手套進行處理。如果皮膚接觸到電池液，請用肥皂和水清洗並用醋
沖洗。如果眼睛接觸到電池化學物質，請立即用水沖洗 20 分鐘並就
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醫。脫下並處理受到污染的衣服。
8. 避免電路短路。如果金屬物體在電池或 16V 連接器的正負極之
間建立起連接，則電池將會短路。請勿將電池放在任何可能引起
短路的物體附近，例如：硬幣、鑰匙或口袋裡的釘子。電池短路可
能會引起火災和人體傷害。
9. 請勿在被子和枕頭底下或是在沙發墊之間操作。可能會導致過
熱並引起火災、電擊或傷害。
10. 收納裝置和電池。請收納於陰涼、乾燥的地方。僅當室溫溫度
在 0°C/32°F 至  40°C/104°F 之間，才為此裝置充電。請勿將此裝
置或電池收納於溫度可能超過 40°C/104°F 的地方，例如：在陽
光直射或是車輛中。
11. 處置電池。此裝置的 TheraFace PRO 鋰離子電池較其他部分
電池類型更加環保。務必按照聯邦、州和當地法規處置裝置的電
池。請聯繫您所在地區的回收機構，取得回收地點的資訊。即使放
了電的電池也依然含有部分能量。
12. 請勿拆卸。拆卸或不正確的重組可能會導致電擊、火災或電池
化學物質暴露的風險。如果拆卸此裝置、電池或充電器或移除任
何零件，則保固將會失效。
13. 服務。如果此裝置、電池或充電器無法正常運作、受到重擊、或
摔落、損壞、留在戶外或掉入水中，則請勿使用。請勿嘗試修理或
拆卸此裝置，這麼做可能導致電擊或引起火災。
14. 請勿在洗澡時或在淋浴間、浴缸或水槽中使用。請勿將裝置或
電池放置或收納於可能掉落或被拉入浴缸或水槽的地方。請勿將
其放入或使其掉入水中或其他液體中。請勿接觸已掉入水中或和

接觸到水的電器。立即拔下電源插頭。
15. 熱限制器。此裝置具有自動重置熱限制器，可以關閉此裝置
以防止過熱和起火。
16. 極性插頭。為了減少電擊的風險，本電器具有極性插頭（一個
插片較另一個寬）。此電源插頭只能以一種方式插入極化插座。
如果插頭不能完全插入插座，請反轉插頭。如果仍然無法插入，
請與合格的電氣技師聯絡安裝 Theragun 插座。請勿以任何方
式更換電源插頭。
17. 請勿於正在使用氣溶膠（噴霧）或正在提供氧氣的地方操
作此裝置。

請保存這些說明
風險
1.	 	僅限依照使用者手冊中所述內容使用 TheraFace PRO 裝置和按

摩頭接環。以提供的使用者手冊中未指定的方式使用 TheraFace 
PRO 裝置和按摩頭接環會發生未知的風險和危險，並且可能會
造成不良的副作用。

2.	 	此 TheraFace PRO 裝置並未針對在眼窩和眼瞼使用而進行測
試，因此存在未知的風險。
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標籤

編號 符號 說明

1 CE 標記

2 危害性物質限制指令

3 「WEEE（廢電機電子設備指令）」。廢棄產品應以合法的方式處理。

4 保持乾燥

5 .FCC（聯邦通訊委員會）

6 使用之前請先閱讀使用者手冊

7 BF 類型的觸身部件。

產品規格

基本裝置特性

 電源 使用者提供的 USB-A 或 USB-C 變壓器 

指示燈號 是

外殼材質 PC

其他特性
操作環境 溫度：0 ~ 40° C

相對溼度：<93% RH

收納環境 溫度：-25° C ~ 50° C
相對溼度：10~95% RH

使用氣壓 70-106Kpa
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指示燈號 是，OLED 顯示螢幕

計時器範圍 每天 5 至 8 分鐘，可持續 6 週

外殼材質 控制台：PC 塑膠

輸出規格

波形 脈波式雙向  

操作電壓 0-15.5V 

最大功率 24mW

自動關機 是

最大輸出電壓(+/- 10%)
210-280 mV @500 歐姆
0.8- 1.2 V @ 2k 歐姆
4.75-5.2V @ 10k 歐姆

適用於微電流療程：

受刺激的部位 臉部和頸部
模式數量 3
輸出強度等級 4

最大輸出電流
420 μA - 560 μA @ 500 歐姆
400 μA - 600 μA @ 2k 歐姆
475 μA - 520 μA @ 10k 歐姆

脈波寬度 開啟 60ms / 關閉 60ms
頻率 8.3Hz

靜電荷 N/A - 電池供電

最大電流密度 1.65mA/cm^2 @ 500 歐姆

最大功率密度 1.36125mW/cm²  @ 500Ω

針對 LED 療程 
光波長 IR+Red:830nm±10nm/633 ± 10 nm 

藍光：415nm±10nm, 紅光：633nm±10nm
光功率
(mW//cm2)

紅外線 70±5%/60±5%
紅光 60±5% , 藍光 45±5%

針對拍擊療法
拍擊速度  1750、2100 和 2400 rpm

頻率   1750rpm :29.1Hz   2100rpm:35Hz   2400rpm:40Hz
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1.	 此裝置為具備 BF 類型觸身部位的 Class II 裝備。它遵守醫療電氣安全性標準 

(IEC 60601-1)。
2.	 此裝置同樣符合醫療 EMC 標準 (IEC 60601-1-2)。
3.	 此裝置中，主要裝置外殼和輸出觸點的所有使用者直接承包材料，對其預期用

途具生物相容性。它們符合生物相容性標準 ISO 10993-5（細胞毒性）和 ISO 
10993-10（刺激和致敏化）。

安全性、電磁相容性 (EMC) 和生物相容性 

警告:
請勿在任何有電磁干擾 (EMI) 之裝置附近使用此裝置，例如手機、核磁共振造影 (MRI)、
電腦斷層掃描 (CT)、電療器、無線射頻辨識系統 (RFID) 等或 MR 環境。EMI、RF 裝置或 
MR 環境可能會影響該裝置的正常功能或導致使用者受傷。

TheraFace PRO 已經過測試，並符合 IEC 60601-1-2: 2007 對於醫療裝置的電磁相容
性 限制。這些限制旨在提供合理的保護，以防止典型醫療設施受到有害干擾。

本裝置符合 FCC 規則的第 15 部分。請在符合以下兩個條件的情況下進行操作：(1) 此裝置不會造成
有害干擾，以及 (2) 此裝置必須能接受任何接收到的干擾，包括可能會造成非期望操作的干擾。若負
責合規的一方未明確核准變更或修改，可能會讓使用者的設備操作授權無效。

根據 FCC 規則第 15 部分的規定，本設備已經過測試，並符合 B 類數位裝置的限制。這些限制旨在
提供合理的保護，以防止住宅設施受到有害干擾。本設備會產生、使用並可能放射射頻能量，若未
安裝或遵照指示使用，可能會對無線電通訊造成有害干擾。然而，無法保證在特定安裝設定下不會
產生干擾。

如果此設備確實會對無線電或電視訊號接收造成有害干擾 （可以透過開啓及關閉設備來判斷），則
鼓勵使用者嘗試用以下一項或多項措施來糾正干擾:a

FCC 合規聲明

•	 重新定向或重新定位接收的天線。
•	 增加設備和接收器之間的距離。
•	 將設備連接到與接收器不同電路的插座上。
•	 請諮詢經銷商或經驗豐富的無線電/電視技術人員。
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TheraFace PRO 旨在用於以下指定的電磁環境。TheraFace PRO 的客戶或使用者應確保在此類環境中使用 TheraFace PRO。

輻射測試 合規性 電磁環境 - 指南

RF 輻射 
CISPR 11

Group 1 TheraFace PRO 僅將 RF 能量用於其內部功能。因此，它的 RF 輻射非常低，不太可能對附近的電子設備造成任何干擾。

RF 輻射
CISPR 11

Class B TheraFace PRO 適合在所有場所中使用，包括本地機構和直接連接為建築物本地供電的公共低壓供電網路。

諧波輻射
IEC 61000-3-2

Class A

電壓功能 / 閃爍輻射
IEC 61000-3-2

Complies
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TC TheraFace PRO 旨在用於以下指定的電磁環境。TheraFace PRO 的客戶或使用者應確保在此類環境中使用 TheraFace PRO。

抗擾性測試 IEC 60601 測試位準 合規性位準 電磁環境 - 指南

靜電放電 (ESD)
IEC 61000-4-2

±6kV 接觸放電

±8kV 空氣放電

±6kV 接觸放電

±8kV 空氣放電

地板應該為木頭、混凝土或瓷磚。如果地板覆蓋有合成材料，則相對濕度應至少小於 30%。

靜電瞬變 / 脈衝 電源線 ±2kV
輸入／輸出線 ±1kV

電源線 ±2kV
輸入／輸出線 ±1kV

電源品質應符合典型的商業或醫院環境。

突波 
IEC 61000-4-5

±1kV 差動模式
±2kV 共同模式

±1kV 差動模式
±2kV 共同模式

電源品質應符合典型的商業或醫院環境。

電源輸入線路上的電壓驟降、短時中
斷和電壓變化

IEC 61000-4-11

＜ 5% UT (＞ U 下降 95%T) 
持續 5 秒

＜ 5% UT (＞ U 下降 95%T) 持
續 5 秒

電源品質應符合典型的商業或醫院環境。如果 TheraFace PRO 的使用者需要在電源中斷期間繼續操
作，建議使用不間斷電源或電池為 TheraFace PRO 供電。

電力頻率 (50/60 Hz) 磁場

IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m 電力頻率磁場應該處於典型商業或醫院環境中典型位置之特性的位準。

備註：UT 是應用測試位準之前的交流電源電壓。

製造商聲明 - 電磁抗擾性
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抗擾性測試 IEC 60601 測試位 準 合規性位準 電磁環境 - 指南

傳導 RF
IEC 61000-4-6

3 Vrms

150kHz 至 80MHz

3V 使用可攜式和移動 RF 通訊設備時，其與 Higi 站點之任何部分（包括電線）的距離都不應小於根據發
射器頻率的公式應用計算得出的建議間隔距離。

建議間隔距離

輻射 RF 
IEC 61000-4-3

3V/m

80 MHz 至 2.5 GHz

3V/m 其中 P 是發射器製造商規定之發射器最大額定輸出功率，單位為瓦特 (W)，d 是以公尺 (m) 為單位
的建議間隔距離。b

由電磁現場調查確定，來自於固定 RF 發射器的場強度，a 應該低於各個頻率範圍的合規位準。 b

在標記以下符號的設備附近可能會發生干擾：

a   來自發射器的場強度，例如無線電（蜂巢式／無線）電話、陸地行動無線電、AM 和 FM 無線電廣播和電視廣播等基地台，理論上無法被準確預測。為了評估固定 RF 發射器的電磁環境，應考慮進行電磁現場勘測。如果在
使用 TheraFace PRO 的位置所測得之場強度超過上述適用的 RF 合規位準。則應觀察 TheraFace PRO 以驗證其正常運作。如果觀察到性能異常，則可能需要採取其他措施，例如重新定向或重新置放 Higi 站點。
b    在 150 kHz 到 80 MHz 的頻率範圍內，場強度應小於 3 V/m。
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有限保固

請瀏覽 www.therabody.com/warranty 以取得完整的保固資訊。如需要透過電子郵件取得保固的文本，您可以將您的要求寄送到以下地址: 

Therabody - Warranty
Therabody, Inc.  Attn: Customer Service 
6100 Wilshire Blvd. Ste 200
Los Angeles, Ca. 90048

可攜式和行動 RF 通訊
設備與設備或系統之間的建議間隔距離 – 適用於非維生設備和系統

可攜式和行動 RF 通訊
設備和設備與 Higi 站點之間的建議間隔距離 

TheraFace PRO device is 旨在使用於輻射 RF 干擾受到控制的電磁環境中。TheraFace PRO 的客戶或使用者可以如下方建議，根據通訊設備的最大輸
出功率，保持可攜式和行動 RF 通訊設備（發射器）與 TheraFace PRO 之間的最小距離，幫助防止電磁干擾。
發射器的
額定最大輸出

（瓦）

根據發射器頻率的間隔距離（公尺）

150 kHz 到 80 MHz 80 MHz 到 800 MHz 800 MHz 到 2.5 GHz

0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

對於額定最大輸出功率未在上方列出的發射器，可以使用
適用於發射器頻率的公式計算得出以公尺 (m) 為單位的
建議間隔距離 d，其中 P 是發射器製造商規定之發射器最
大額定輸出功率，單位為瓦特 (W)。

備註 1：在 80 MHz 和 800 MHz 時，適用更高的頻率範圍。
備註 2：這些準則可能不適用於所有情況。電磁會透過來
自於結構、物體和人們的吸收和反射而受到影響。

請注意，此地址並非是退貨地址或是零售地點。本地點不接受任何 Therabody 
產品或包裹。
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产品概述

TheraFace PRO  
先进解决方案，令肌肤更健康。
TheraFace PRO 四合一手持美容仪有助缓解紧张的面部肌肤，舒缓面部肌肉，温和刺激面部，打造健康年轻的肌肤，全面提升
面部健康。这款美容仪配备微电流、蓝光、红光与红光 + 红外光 LED 与清洁护理，便于打造个性化面部理疗，轻松便捷，用法
多样。使用各种护理环，帮助提拉面部，缓解紧张，重焕新生，深层洁净。TheraFace PRO 提供出色的多功能解决方案，呵护您
的面部健康。

预期用途

Percussive Therapy

TheraFace PRO 用于缓解紧张的面部肌肤，舒缓面部肌肉，温和刺激面部，打造健康年轻的肌肤，全面提升面部健康。各种护
理环有助提拉面部，缓解紧张，重焕新生，深层洁净。

冲击疗法，全新运用于面部。 面部按摩，缓解紧张肌肤，舒缓面部肌肉
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Microcurrent Ring Cleansing Ring
微电流有助紧致肌肤
微电流可改善肌肉张力，提拉下颌线
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	通过 Microcurrent Ring 实现微电流护理

打底凝胶在微电流皮肤护理前涂抹，与 
TheraFace PRO 美容仪配合使用，确保护理安
全有效。

清洁功能可去除面部污垢、油脂和死皮
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	通过 Cleansing Ring   实现所有清洁功能

TheraOneTM 电导凝胶
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LED Ring: 蓝光/红光/红光+红外光
LED Ring: 红光 + 红外光
红光 + 红外光用于减少眼周皱纹，显著加快身体的自然
疗愈过程 

LED Ring: 红光 
红光用于减少眼周皱纹

LED Ring: 蓝光
蓝光用于缓解中轻度粉刺

*蓝光不可用于治疗或减少严重粉刺。

眼周皱纹示例

轻度粉刺示例 中度粉刺示例

严重粉刺示例*

0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	通过 LED Ring 实现 LED 护理
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TheraFace PRO 美容仪介绍

Percussive Therapy 键
0 	控制冲击按摩头

护理环键
0 	控制护理环

护理环
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	所有护理环仅有一个正确的位置 

Percussive Therapy 按摩头
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 	所有按摩头仅有一个正确的位置 

电源键  
0 	打开美容仪 ON / OFF

Flat - 常规用于全脸、颈部和胸部

Cone - 更加精准护理眼周、口周和
各个位点

Micropoint - 促进前额、脸颊和胸
部等较大面积的循环

Hot and Cold Rings 
(sold separately) 
0 	与美容仪磁性连接，可拔除
0 提供冷热各 3 个档位
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使用方法

推动并长按 推动并长按 ON/OFF 键打开美容仪，OLED 
屏将亮起。

打开 TheraFace PRO 美容仪

1.	 洁面后，擦干面部
2.	 选择并连接所需的按摩头/护理环 
3.	 打开美容仪
4.	 选择档位
5.	 开始使用 

基本使用步骤列表：

再次推动并长按 ON/OFF 键关闭美容仪，OLED 屏将关闭。
关机

若未使用电源键手动关机，美容仪将在休眠 10 分钟后自动关机。
自动关机 注意: 确保在移除护理环前关闭美容

仪电源。
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B. LED 护理 
1.	 LED Ring 提供 3 种光疗法波长：红光、蓝光与红光 + 红外光。
2.	 将 LED Ring 与 TheraFace PRO 美容仪连接，开始使用 LED 疗法模式。
3.	 长按电源键 2 秒，打开 TheraFace PRO 美容仪。
4.	 然后按护理环键，打开 LED Ring
5.	 再按一次护理环键，在不同光疗法之间切换（蓝光、红光与红光+红外光）。
6.	 TheraFace PRO LED Ring  采用近距离传感器系统，仅在美容仪置于面

部正确距离（0.5 英尺）时才达到完全的光强度（亮度），减少中间的强光。
避免直接接触皮肤。

7.	 切换至红光+红外光模式并再按一次护理环键，关闭 LED Ring，或长按
电源键 2 秒，关闭 TheraFace PRO 美容仪。

警告：请勿将 LED Ring 直接接触皮肤。保持 LED Ring 距离皮肤约 0.5 英
尺。

TheraFace PRO 用法
首先彻底清洗面部，冲洗两次洗去残留。彻底擦干肌肤后开始护理。确保访问 
therabody.com 了解护理方案与说明视频。

A. Percussive Therapy 功能 
1.	 选择并连接所需的冲击疗法按摩头 
2.	 连接至 TheraFace PRO 后，长按电源键 2 秒，打开 TheraFace PRO 美容仪。
3.	 按一下冲击键，打开冲击功能。
4.	 再按一次冲击键，在 3 个速度档位之间切换（1750、2100 和 2400 每分钟转速）。
5.	 再按一次冲击键停止冲击护理。

注意:  • Hot Ring 和 Cold Ring 可共同使用* (*Hot Ring 和  Cold Ring 单独出售)
             • 不可与 Microcurrent 按摩头或 LED Ring 共同使用 
		

注意: TheraFace PRO 美容仪将每隔 
15 秒钟哔一声。这个功能有助于您在
每次护理期间记录时间，还能够提醒
您美容仪已断开连接或护理已完成。

•  哔 1 声 = 每隔 15 秒计时反馈，供您更好地计时
•  哔 2 声 = LED、Microcurrent、Hot、或 Cold 护理
       意外断开连接 
•  哔 3 声 = LED、Microcurrent、Hot、或 Cold 
       理已结束 
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B. LED 护理 C. 微电流护理
1.	 在连接 Microcurrent Ring 之前移除冲击疗法按摩头。
2.	 在开始微电流护理之前，将  TheraOne™ 电导凝胶涂抹于干净、干燥的面部

或护理部位，确保达到正确的护理效果。
3.	 将 Microcurrent Ring 连接至 TheraFace PRO 美容仪上。
4.	 连接至 TheraFace PRO 后，长按电源键 2 秒，打开 TheraFace PRO 美容仪。
5.	 按一下护理环键，打开微电流护理。
6.	 按一下护理环键，在 3 个强度之间切换，调整至舒适的强度。
7.	 再按一次护理环键，关闭微电流护理。

警告: 使用 TheraFace PRO 和 Microcurrent Ring 时，需使用微电流打底凝胶。请勿
在颈部中间或眼部使用 Microcurrent Ring。

使用贴士: 使用 Microcurrent Ring 时，以轻度至中度压力缓慢滑动美容仪，同时
将两个球面置于脸上。微电流模式可每 24 小时使用一次，每次 5-8 分钟。确保访
问 therabody.com  了解护理方案与说明视频。

TheraOne™ 电导凝胶需在微电流皮肤护理前涂抹，与 TheraFace PRO 美容仪配合
使用，确保护理安全有效。

微电流打底凝胶：TheraOne 电导凝胶

使用说明:
1.	 洁面后，擦干面部。
2.	 将电导凝胶像涂面膜一样涂抹于面部和颈部需要护理的肌肤部位。
3.	 使用 microcurrent Ring 完成护理后，清洗面部，然后涂抹保湿护肤

品。

注意: • 预设的护理时间为 8 分钟。
• 无法与冲击疗法按摩头共同使用。
• 尽管 Microcurrent Ring 可搭配任何电导凝胶，但我们推荐 TheraOne™  
      电导 凝胶（如您所在地区市场有售）。
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1.	 爽肤水：使用一张带有爽肤水的化妆棉轻擦面部，避开眼部，重点涂
抹鼻子、鼻翼和下巴。

2.	 精华：涂抹精华
3.	 保湿乳：涂抹保湿乳
4.	 防晒霜：仅在早晨或日间涂抹防晒霜

对于您日常使用的爽肤水、精华、保湿乳、和/或防晒霜，请在 TheraFace 
PRO 护理完成后按照以下顺序涂抹: 

肌肤护理之后
用温热、湿润的洗脸巾清洁面部

美容仪保养
以下保养说明有助于您的美容仪以良好状态持续工作。未按以下说明操作可能导
致美容仪停止工作。

保养与清洁
检查 TheraFace PRO 美容仪和按摩头/护理环是否有任何明显的残留污垢。用湿
毛巾或无酒精湿巾擦拭美容仪和按摩头/护理环。清洁后将美容仪和按摩头/护理
环彻底晾干，然后妥善储存或开始全新的护理。清洁干净的美容仪不应留有明显
的污渍或水渍。
注意: 本产品不防水，仅使用湿毛巾或无酒精湿巾擦拭美容仪和按摩头/护理环。请勿将美容仪浸
入水中或在流水下清洗（Cleaning Ring 除外）。请勿将美容仪与任何腐蚀性溶液接触，否则会损坏
外观和功能。将美容仪存放在凉爽干燥的地方（温度：0°C/32°F -  40°C/104°F，相对湿度：10~95% 
RH）。请勿将美容仪或电池存储在温度可能超过 40°C/104°F 的环境中，例如阳光直射或车内。

TheraFace PRO 充电
•    TheraFace PRO 兼容 USB-C，美容仪底部带有连接头。
•    TheraFace PRO 内含 USB-C 转 USB-A 的转接线。

TheraFace PRO 美容仪保养与清洁警告: 仅可按照说明使用。避免接触眼睛。请勿在颈部中间使用。
开始微电流皮肤护理前，先在一小块皮肤上涂抹少量 TheraOne 电导凝
胶进行皮肤测试。在微电流护理过程中，皮肤可能会吸收凝胶；如有需
要，可重新涂抹凝胶，以确保美容仪能平滑按摩皮肤。
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•    您可以将美容仪插入任何标准 USB 适配器。
•    若使用 USB-C 适配器，TheraFace PRO 可实现快充。

注意：确保充电器来自经过认证的制造商，且未受到任何结构破坏。TheraFace PRO 美容仪充电
时无法使用。

TheraFace PRO警告与指南（注意事项与禁忌）
 
背景
该美容仪可用于面部、颈部和上胸部。如患有任何特定的疾病或问题，请在使用本产
品前咨询医生。有些情况下应调整美容仪的使用方式（注意事项），有些情况下不可使
用部分美容仪（禁忌）。以下文件强调了至印刷之日，TheraFace PRO 美容仪每种模
式及护理按摩头的注意事项和禁忌。请访问我们的网站了解最新信息。

重要安全信息
TheraFace PRO 常规使用
有癫痫史或心脏病史的人士请勿使用。体内植入电子器械（如起搏器）、心律不齐、有肿瘤或急性炎症性
疾病的人士，不建议使用 TheraFace PRO。需护理的身体部位有动脉硬化、血栓或植入物的人士，不建
议使用该美容仪。牙种植体应牢固固定后，方可使用美容仪。请勿将美容仪用于眼睛、眼睑或眼周（眶骨

膜区）。若护理部位有深棕色或黑色斑点，如较大的雀斑、胎记、痣或疣，请勿使用该美容仪。若护理
部位患有湿疹、牛皮癣、病变、开放伤口或活动性感染（除轻度至中度粉刺外），如唇疱疹，不建议使
用该美容仪，待感染部位愈合后方可使用。若存在由糖尿病或其他全身性疾病或代谢性疾病导致
的异常皮肤状况，不应使用该美容仪。若需护理部位曾患疱疹，不建议使用该美容仪，除非已咨询医
生，并在使用前接受了预防性治疗。

怀孕和/或哺乳期请在使用前咨询医生。若使用美容仪时出现不适，请立即停用。

不建议 18 岁以下未成年在无成人监视下使用该美容仪，请将该仪器远离儿童。若您有任何医疗
问题、正在服用任何导致光敏感的药物，或已接受任何面部手术或其他手术，请在使用美容仪前
咨询您的医生。
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Microcurrent Ring 护理环  
至印刷之日，注意事项与禁忌建议源自相关医疗专家建议和已出
版研究。请访问我们的网站了解最新信息。

使用该美容仪微电流护理时，须使用微电流打底电导凝胶。开
始微电流皮肤护理前，在一小块皮肤上涂抹少量电导凝胶进
行皮肤测试。

注意事项
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合
•	请勿在单纯性疱疹病毒爆发期间使用 
•	请勿用于面部毛发；面部毛发须在使用前剃除，因为毛发会

干扰导电 
•	若患有任何心脏疾病，请勿使用
•	请勿直接用于颈部中央（颈骨），尤其避开甲状腺
•	请勿用于乳房
•	请勿用于整个胸部
•	请勿用于腹股沟
•	请勿直接用于眼睛、眼睑或眼周（眶骨膜区）。
•	请勿用于破损皮肤
•	请勿用于儿童

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专

业人士。
•	皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤或肿瘤
•	起搏器或其他植入电子器械
•	癫痫
•	怀孕
•	癌症/肿瘤 
•	血栓
•	静脉炎
•	护理部位有金属片或金属针
•	植入式除颤器/刺激器 

LED Ring 护理环（红光 LED、红光+红
外光 LED 以及蓝光 LED 疗法）
至印刷之日，注意事项与禁忌建议源自相关医疗专家建议和已出
版研究。请访问我们的网站了解最新信息。 

注意事项
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合。
•	单纯性疱疹病毒爆发期间 
•	对于面部毛发：在面部毛发上使用 LED 时沿毛发的生长方向

（通常向下）

•	请勿直接用于眼球/眼睑
•	请勿用于破损皮肤
•	在使用红光 LED 前请勿涂抹视黄醇

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专业人士。
•	皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤或肿瘤
•	怀孕/哺乳 
•	异常感觉（如发麻）
•	癌症/肿瘤
•	癫痫
•	心脏病
•	光敏或光障碍（如狼疮、卟啉症）
•	可导致光敏感的药物
•	治疗严重粉刺的药物
•	严重光敏感
•	黑斑或色素沉着（温热导致状况加剧）
•	可疑病变或皮肤癌
•	若正在服用或使用任何视黄醇或对紫外线敏感的药物或产品，或
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过氧化苯甲酰，请勿使用红外光  

Percussive Therapy 按摩头
（Flat、Cone、Micro-point
至印刷之日，注意事项与禁忌建议源自相关医疗专家建议和已出
版研究。请访问我们的网站了解最新信息。 

注意事项
以下状况需谨慎，使用美容仪的方式可能需要调整（如使用的按
摩头、使用的力度、身体部位、避免直接接触某个部位等）。如有疑
虑或出现问题，请酌情咨询医学专业人士。
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合。
•	单纯性疱疹病毒爆发期间  
•	高血压（已控制）   	
•	异常感觉（如发麻）     	
•	对压力敏感
•	可能改变感觉的药物
•	请勿直接用于眼球/眼睑
•	请勿用于破损皮肤

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专业
人士。
•	皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤或肿瘤  
•	骨折或骨化肌炎 
•	高血压（未控制）
•	急性或重度心脏、肝脏或肾脏疾病  	
•	神经疾病导致感觉丧失或改变
•	直接接触眼部或喉咙
•	出血性疾病  	
•	近期手术或受伤
•	结缔组织疾病  
•	外周血管功能不全或疾病 
•	稀释血液或改变感觉的药物
•	直接对手术部位或硬件上施加压力      	
•	严重不适或疼痛
•	起搏器、ICD 或栓塞病史 

Cleansing Ring 护理环
至印刷之日，注意事项与禁忌建议源自相关医疗专家建议和已出版
研究。请访问我们的网站了解最新信息。 

注意事项
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合。
•	单纯性疱疹病毒爆发期间 
•	如有面部毛发，沿毛发的生长方向使用清洁环（通常向下）和/或小

幅度画圈（如舒适）
•	请勿直接用于眼球/眼睑
•	请勿用于破损皮肤

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专业人士。

•	皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤或肿瘤 	

Hot Ring 护理环
至印刷之日，注意事项与禁忌建议源自相关医疗专家建议和已出版
研究。请访问我们的网站了解最新信息。
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注意事项
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合。
•	单纯性疱疹病毒爆发期间 
•	请勿直接用于眼球/眼睑
•	请勿用于破损皮肤

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专业
人士。
•	 皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤

或肿瘤 

Cold Ring 护理环
建议源自关于注意事项与禁忌的医疗专家建议和已出版的研究。
 
注意事项
•	若近期受伤、接受手术或面部护理，如神经毒素、皮下填充剂、微

针、激光和/或化学换肤，需等待直至皮肤完全愈合。
•	单纯性疱疹病毒爆发期间 
•	对于面部毛发，按照标准护理中的注意事项使用 Cold Ring
•	请勿用于眼球/眼睑
•	请勿用于破损皮肤

禁忌
下面是潜在风险可能超过益处的情况。在使用前咨询医学专业
人士。

•	皮疹、开放性伤口、水疱、局部组织炎症、感染、瘀伤或肿瘤
•	冷超敏/冷激性荨麻疹
•	循环功能不全 

其他部件警告 
使用美容仪时，应当始终遵守以下基本注意事项：	

1.	 仅按照说明使用。仅按照美容仪《用户手册》使用美容仪。仅使
用推荐的按摩头/护理环、配件和更换部件。请勿自行维修。

2.	 请勿让儿童使用。该美容仪不适合年幼儿童，或身体、感官或判
断能力较弱，或缺乏美容仪操作经验及知识的人士使用，除非
在一位负责人士的监督和指导之下进行。请勿将美容仪当作玩
具使用。应当监督儿童，以确保他们不把美容仪当成玩具。

3.	 充电地点。美容仪应当在室内通风良好、干燥的地点充电。请勿
在室外、浴室内、浴缸或泳池 10 英尺（3.1 米）内为美容仪充电。
请勿在潮湿的表面上使用美容仪或充电器，且不能将充电器暴
露在潮湿的环境和雨雪中。请勿在爆炸性环境中（气态烟雾、粉
尘或可燃物质）使用美容仪。可能会产生火花，并造成起火。

4.	 请勿过度充电。电池充满电后，请勿再充电超过 1 小时。电池系
统能够避免过度充电造成的风险。然而，长期过度充电可能会

减少电池寿命。
5.	 请勿燃烧或焚化美容仪或其电池。电池可能会爆炸，造成人身伤

害或物品损坏。电池在燃烧时会产生有毒气体和物质。
6.	 请勿挤压、丢落或损坏美容仪的电池或充电器。请勿使用受到过

强烈撞击、跌落、被碾压或受到任何损害的充电器。
7.	 电池的化学物质会造成严重烧伤。请勿让内部电池接触皮肤、眼

睛或嘴部。如果损坏的电池泄露了化学物质，请使用橡胶或氯丁
橡胶手套进行处理。如果皮肤接触到电池中的液体，请用肥皂和
水清洗，并用醋进行冲洗。如果眼睛接触到电池中的化学物质，
请立即用水冲洗 20 分钟并就医。脱下被污染的衣物并处理。

8.	 避免短路。如果金属物体连接电池或 16V 接头上的正负两极，电
池便会出现短路。请勿将电池放在任何可能导致短路的物体附
近，例如口袋中的硬币、钥匙或钉子。电池短路可能会造成起火
或受伤。

9.	 请勿在毯子和枕头下或在沙发靠垫之间运行美容仪。可能会出
现极度发热情况，并导致起火、电击或受伤。

10.	 美容仪和电池的储存。应存储在凉爽干燥的地方。仅在环境温度
为 0°C/32°F 到 40°C/104°F 时为美容仪充电。请勿将美容仪或电
池存储在温度可能会超过 40°C/104°F 的环境中，例如阳光直射
或车内。

11.	 电池的处置。用于 TheraFace PRO 美容仪的锂电池比一些其他
种类的电池更加环保。始终按照联邦、州和当地法规处理美容仪
的电池。联系您所在地区的回收机构了解回收地点。即使放了电
的电池也仍然含有一些能量。
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12. 请勿拆解。拆解或重装不当可能会造成电击、起火或电池化学
物质流出的风险。如果美容仪、电池或充电器被拆解，或任何
部件被移除，则会失去保修资格。

13. 服务。如果美容仪、电池或充电器无法正常工作、受到猛烈撞
击、跌落、损坏、遗落在户外或落入过水中，则请勿使用。请勿
试图维修或拆解仪器，否则可能会造成电击或起火。

14. 请勿在洗澡或淋浴间、浴缸或水槽内使用。请勿将美容仪或电
池放置或存储在可能会跌落或被拉进浴缸或水槽的地方。请
勿将其放入或使其落入水中或其他液体中。请勿拿取已经落
入或接触到水的电器。立即拔掉插头。

15. 热限制器。美容仪有一个自动重置热限制器，可以强制关闭美
容仪，以防过度发热和起火。

16. 极性插头。为减小电击风险，此电器的插头为极性插头（两个插
脚的宽度不一样）。这种插头只能单面插入极性插座。如果插
头无法完全匹配插座，请将插头反转后再插入。如果仍然无法
匹配，请联系合格的电工安装适用于 Theragun 的插座。请勿
对插头做任何改动。

17. 请勿于正在使用气雾剂（喷雾）或输氧的地方使用美容仪。

保存这些使用说明
风险
1.	 	仅按照该《用户手册》中的描述使用 TheraFace PRO 美容仪和

按摩头/护理环。如未按照《用户手册》中说明，以其他方式使用 
TheraFace PRO 美容仪和按摩头，则存在未知风险和危险，可能
导致副作用。

2.	 	TheraFace PRO 美容仪未在眼窝或眼睑上进行使用测试，因此
风险未知。
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标签

编号 符号 说明

1 CE 标志

2 危险物质限制

3 “WEEE（报废电子电气设备指令）

4 保持干燥

5 FCC 美国联邦通信委员会

6 请在使用前阅读用户手册

7 BF 型应用部件

产品规格

基本组件特性

电源 为用户提供的 USB-A 或 USB-C 适配器

指示灯 是

外壳材料 PC 塑料

其他特性
操作环境 温度：0 ~ 40° C

相对湿度：<93% RH

储存环境 温度：-25° C ~ 50° C
相对湿度：10~95% RH

使用大气压 70-106Kpa
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指示灯 是，OLED 显示

时间范围 每天 5-8 分钟，持续 6 周

外壳材料 支架：PC 塑料

输出规格

波形 双向脉冲

操作电压 0-15.5V 

最大功率 24mW

自动关机 是

最大输出电压 (+/- 10%)
210-280mV @500 Ohm
0.8- 1.2V  @ 2k Ohm
4.75-5.2V @ 10k Ohm

微电流护理

刺激部位 面部和颈部
模式数量 3
输出强度 4

最大输出电流
420 μA - 560 μA @ 500 Ohm
400 μA - 600 μA @ 2k Ohm
475 μA - 520 μA @ 10k Ohm

脉冲宽度 开 60ms / 关 60ms
频率 8.3Hz

净电荷 不适用 - 电池供电

最大电流强度 1.65mA/cm^2 @ 500 Ohm

最大功率密度 1.36125mW/cm²  @ 500Ω

LED 护理
光波长 红外光+红光：830nm±10nm/633 ± 10 nm 

蓝光：415nm±10nm, 红光：633nm±10nm

光功率
(mW//cm2)

红外光+红光 70±5%/60±5%
红光 60±5%, 蓝光 45±5%

FOR PERCUSSIVE THERAPY

冲击 1750、2100 与 2400 rpm

频率   1750rpm :29.1Hz   2100rpm:35Hz   2400rpm:40Hz
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2.	 该美容仪还遵循医疗电磁兼容性标准 (IEC 60601-1-2)。
3.	 该美容仪所有用户直接接触材料（主要仪器外壳与输出触头）均对预期用途具

有生物相容性。这些材料符合生物相容性标准 ISO 10993-5（细胞毒性）和 ISO 
10993-10（刺激性和致敏性）。

安全、电磁兼容性与生物相容性

注意:
请勿将本设备放在会产生电磁干扰的任何设备附近，例如手机、磁共振成像 (MRI) 设
备、电脑轴向断层扫描 (CT) 设备、透热设备、射频识别 (RFID) 设备等或核磁环境。电磁
干扰、射频设备或磁共振环境可能会影响本设备的正常工作或导致用户受伤。

TheraFace PRO 已经过测试并符合 IEC 60601-1-2: 2007 对医疗设备电磁兼容性的限
制。  这些限制旨在为典型医疗安装情况提供合理保护，防止出现有害干扰。

本设备符合 FCC 规则的第 15 部分。操作必须符合以下两个条件：(1) 本设备不会造成有害干扰，并
且 (2) 本设备必须接受收到的任何干扰，包括可能导致意外操作的干扰。如对设备进行合规责任方
未明确允许的更改或改造，可能导致用户无权操作设备。

根据 FCC 规则的第 15 部分，本设备已经过测试，且符合 B 类数字设备的限制。这些限制旨在为住宅
安装情况提供合理保护，防止出现有害干扰。本设备会产生、使用并辐射射频能量，如果未按照说明
书安装和使用，可能会对无线电通信造成有害干扰。但是，不能保证在特定安装中不会出现干扰。

如果本设备确实对无线电或电视接收造成了有害干扰（可通过关闭和打开设备来确定），建议用户尝
试通过以下一种或多种措施来消除干扰：

FCC 合规性声明

•	 调整接收天线的方向或位置。
•	 加大本设备和接收装置之间的距离。
•	 将本设备连接到不同于接收装置所连接电路的其他电路插座上。
•	 咨询经销商或有经验的无线电/电视技术人员寻求帮助。
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制造商声明 – 电磁辐射

谐波辐射

IEC 61000-3-2 合规 电磁环境 - 指引

射频辐射 
CISPR 11

1 组 TheraFace PRO 只将射频能量用于其内部功能。因此，其射频辐射极低，通常不会对附近电子设备造成任何干扰。

射频辐射
CISPR 11

B 类 TheraFace PRO 适用于在各种设施中使用，包括家庭设施以及直接连接到公共低压供电网络（为居民建筑物供电）的设施。

谐波辐射
IEC 61000-3-2

A 类

电压波动/闪变辐射
IEC 61000-3-2

合规
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抗干扰测试 IEC 60601 测试等级 合规等级 电磁环境 - 指引

静电释放 (ESD)
IEC 61000-4-2

±6kV 接触
±8kV 空气

±6kV 接触
±8kV 空气

地面应采用木地板、水泥或瓷砖。如果地面铺有合成材料，则相对湿度至少应为 30%。

电快速瞬变脉冲群
IEC 61000-4-4

±2kV - 供电线路
±1kV - 输入/输出线路

±2kV - 供电线路
±1kV - 输入/输出线路

电网电源质量应为典型的商用或医院环境质量。

电涌 
IEC 61000-4-5

±1kV 差模
±2kV 共模

±1kV 差模
±2kV 共模

电网电源质量应为典型的商用或医院环境质量。

供电输入线路的电压骤降、短时间中
断和电压变化

IEC 61000-4-11

＜ 5% UT (＞95% U 下降T) 5 秒 ＜ 5% UT (＞95% U 下降T) 5 秒 电网电源质量应为典型的商用或医院环境质量。如果 TheraFace PRO  的用户需要在电网电源中断时
继续运行，建议使用不间断电源或电池为 TheraFace PRO 供电。

电源频率 (50/60Hz) 磁场

IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m 电源频率磁场等级应为典型商用或医院环境下典型位置的等级。

注意  UT  是应用检测等级前的交流主电源电压。

制造商声明 – 电磁抗干扰
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抗干扰测试 IEC 60601 测试等级 合规等级 电磁环境 - 指引

传导射频
IEC 61000-4-6

3 Vrms
150kHz 至 80MHz

3V 使用便携式和移动射频通信设备时，到 higi Station 的任何部分（包括线缆）的距离不应超过根据适用
于发射器频率的公式计算出的间距。

建议的间距

辐射射频 
IEC 61000-4-3

3V/m

80MHz 至 2.5GHz

3V/m 依据发射器制造商，其中 p 是发射器的最大输出额定功率瓦特数 (W)，d 是建议的间距米数 (m)。b

通过电磁现场勘查a 确定的固定射频发射器的场强，应小于每个频率范围 b 内的合规等级。

标记以下符号的设备附近可能出现干扰：

理论上，无法准确预测无线（蜂窝式/无绳）电话和陆地移动无线电、业余无线电、AM 和 FM 无线电广播和电视广播的基站等发射器的场强。要评估固定射频发射器造成的电磁环境，应考虑使用电磁现场勘查。如果在 
TheraFace PRO 的使用位置测得的场强超过上述适用的射频合规等级, 应观察 TheraFace PRO 是否运行正常。如果发现性能异常，则可能需要采取其他措施，例如，调整 higi Station 的方向或位置。
b对于 150kHz 至 80MHz 的频率范围，场强应小于 3V/m。
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有限保修

请访问 www.therabody.com/warranty，了解完整的保修信息。若要以邮寄方式索取保修书副本，可写信到以下地址：

Therabody - 保修
收件人：客户服务部Therabody, Inc.  Attn: Customer Service 
6100 Wilshire Blvd. Ste 200
Los Angeles, Ca. 90048

便携式和移动射频通信设备与本设备或系统之间的
建议间距 - 非生命支持类设备和系统

便携式和移动射频通信设备与 higi Station 之间的
建议间距

TheraFace PRO  设备适用于辐射射频干扰受控的电磁环境。TheraFace PRO 的客户或用户可以通过在便携式和移动射频通信设备（发射器）与 
TheraFace PRO 之间保持以下建议的最小距离（依据通讯设备的最大输出功率）来帮助防止电磁干扰。
发射器额定
最大输出功率
W

依据发射器频率的间距

150 kHz to 80 MHz 80 MHz to 800 MHz 800 MHz to 2.5 GHz

0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

对于上面没有列出额定最大输出功率的发射器，建议的
间距 d 米数 (m) 可以使用适用于发射器频率的公式进行
估计，依据发射器制造商，其中 P 是发射器额定最大输出
功率瓦特数 (W)。
注意 1：80 MHz 和 800 MHz 时，适用于更高频率范围
的间距。

注意 2：这些指引可能并不适用于所有情况。建筑物、物体
和人的吸收和反射会影响电磁传播。

请注意，这不是一个退货地址或零售地点。此地点不接受任何 Therabody 产
品或包裹。
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제품 개요

TheraFace PRO  
더 나은 페이셜 웰빙을 위한 첨단 솔루션.
TheraFace PRO는 한 대로 네 가지 기능을 하며 페이셜 웰빙을 한 단계 끌어올려 주는 휴대용 기기로, 긴장을 줄이고, 얼굴 근육을 
부드럽게 풀어주며, 순한 자극으로 더 건강해 보이는 피부를 만들어 줍니다. 미세전류와 청색, 적색, 적색+적외선 LED, 그리고 
클렌징 트리트먼트 기능이 포함되어 사용하기 쉬운 다기능 기기 하나로 자신만의 페이셜 테라피를 즐길 수 있습니다. 다양한 
트리트먼트 링을 이용해 리프팅, 토닝, 피부 활력, 딥 클렌징에 도움을 받아 보세요. TheraFace PRO는 얼굴 부위에 최적에 건강과 
웰빙을 찾아주는 올인원 솔루션입니다.

사용 목적

마사지 테라피

TheraFace PRO는 얼굴의 긴장을 줄이고, 얼굴 근육을 부드럽게 풀어주며, 순한 자극으로 피부를 더 아름답게 만들어 줍니다. 
다양한 트리트먼트 링으로 리프팅, 토닝, 피부 활력, 딥 클렌징에 도움이 됩니다.

이제 얼굴 전용으로 맞춤 제공되는 마사지 테라피. 페이셜 마사지로 긴장과 얼굴 근육을 풀어 보세요.
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Microcurrent Ring Cleansing Ring
미세전류가 피부를 탄탄하고 팽팽하게 만들어 줍니다
미세전류가 근긴장을 개선하고 얼굴과 목의 윤곽을 잡아 줍니다
0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 수 있습니다
0 Microcurrent Ring을 통해 미세전류 트리트먼트가  
전달됩니다

미세전류 트리트먼트를 시작하기 전에 TheraFace 
PRO 기기와 함께 사용하여 트리트먼트가 안전하고 
효과적으로 전달되도록 해 주는 프라이머 젤.

클렌징은 얼굴 피부에 쌓인 더러움, 기름기, 불순물을 
제거합니다
0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 수 있습니다
0 Cleansing Ring을 통해 모든 클렌징이 전달됩니다

TheraOneTM 전도성 젤 
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LED Ring: 청색/적색/적색+적외선
LED Ring: 적색 + 적외선광
적색 + 적외선광은 눈가 주름을 줄여 주는 용도이며 신체의 
자연스러운 치유 속도를 높여 주는 것으로 나타났습니다 

LED Ring: 적색광
적색광은 눈가 주름을 줄여주는 용도입니다

LED Ring: 청색광
청색광은 가벼운 수준에서 중간 정도의 
여드름을 줄여 주는 용도입니다

*여드름을 치료하거나 줄여 주는 용도가 아닙니다.

눈가 주름 예시

가벼운 여드름 중간 정도의 여드름

심한 여드름 예시* 

0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 수 있
습니다

0 LED Ring을 통해 LED 트리트먼트가 전달됩니다
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TheraFace PRO 기기 제대로 알기

마사지 테라피 버튼
0 퍼커시브 팁을 제어합니다

링 버튼
0 부착 링을 제어합니다

부착 링
0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 수 

있습니다
0 부착 링마다 정확한 사용 위치는 단 한곳

입니다 

마사지 테라피 팁
0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 수 

있습니다
0 부착 링마다 정확한 사용 위치는 단 한곳

입니다

전원 버튼  
0 기기의ON / OFF 전원을 제어합니다

Flat - 얼굴 전체와 목, 가슴용의 일
반적인 용도

Cone - 눈가, 팔자 주름, 지압점 같은 
좁은 부위용 집중 트리트먼트

Micropoint - 이마, 볼, 가슴 같은 넓
은 부위의 순환 극대화

Hot and Cold Rings 
(별도 판매) 
0 기기에 자석으로 연결하며 잡아당겨 뺄 
수 있습니다

0 세 가지 콜드와 세 가지 핫 세팅 옵션을 
전달합니다
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시작하기

ON/OFF 버튼을 길게 눌러 기기의 전원을 켜면  
OLED 화면이 켜집니다.

TheraFace PRO기기 전원 켜기

1.	 물기가 없는 깨끗한 얼굴에 사용합니다
2.	 원하는 부착 링을 골라 부착합니다 
3.	 기기를 켭니다
4.	 세팅을 선택합니다
5.	 시작합니다 

기본 사용 단계:

ON/OFF 버튼을 다시 길게 눌러 기기의 전원을 끄면 OLED 
화면이 꺼집니다.

끄기

전원 버튼을 눌러 전원을 끄지 않으면 10분 동안 사용하지 않았을 때 기기가 
자동으로 꺼집니다.

자동 전원 차단 주의: 링을 빼기 전에 반드시 기기의 
전원을 꺼야 합니다.
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B. LED 트리트먼트 
1.	 LED ring에는 적색, 청색, 적색+적외선, 이 세 가지 광테라피 파장 옵션이 

있습니다.
2.	 LED 테라피 모드를 사용하려면 TheraFace PRO 기기에LED ring을 

부착합니다.
3.	 전원 버튼을 2초간 눌러 TheraFace PRO 기기를 ON으로 켭니다.
4.	 그 다음 부착 링 버튼을 눌러LED ring을 ON으로 켭니다.
5.	 광 옵션(청색, 적색, 적색+적외선)을 선택하려면 부착 링 버튼을 한 번 더 

누릅니다.
6.	 TheraFace PRO LED ring은 근접 센서 시스템을 갖추고 있어, 기기가 

얼굴에서 올바른 거리(약 1.3센티미터)에 위치해야만 최대 강도(밝기)
에 도달하고 그 전까지는 눈부심을 줄여 줍니다. 피부에 직접적인 접촉은 
피하세요.

7.	 LED ring을 끄려면 적색+적외선광 모드로 바꾼 다음 부착 링 버튼을 한 번 더 
누르거나, 전원 버튼을 2초간 눌러 TheraFace PRO 기기를 끕니다.

주의사항: LED Ring을 피부에 직접 대지 마세요. LED Ring과 피부 사이에 약 
1.3센티미터 거리를 유지하세요.

TheraFace PRO사용하기
깨끗이 세안하고 잔여물을 없애기 위해 두 번 헹굽니다. 트리트먼트를 시작하기 
전에 물기를 완전히 말려 주세요. therabody.com을 방문하여 트리트먼트 
코스와 안내 영상을 확인하세요.

A. 마사지 테라피 기능
1.	 원하는 마사지 테라피 팁을 골라 부착합니다 
2.	 TheraFace PRO에 부착한 다음 전원 버튼을 2초간 눌러 TheraFace PRO 기기를 ON

으로 켭니다.
3.	 마사지 버튼을 한 번 눌러 마사지 기능을 켭니다.
4.	 세 가지 속도 옵션(1750, 2100, 2400rpm) 중 하나를 선택하고 마사지 버튼을 다시 한 

번 누릅니다.
5.	 마사지 트리트먼트를 중단하려면 마사지 버튼을 한 번 더 누릅니다.
주의:   • Hot과Cold Ring을 함께 사용할 수 있습니다* -  (* Hot 및Cold Ring 별도 판매)
             • Microcurrent 팁이나 LED 링과는 함께 사용할 수 없습니다 

주의: TheraFace PRO 기기는 15
초마다 삐 하는 소리가 납니다. 이를 
통해 각 트리트먼트 시간이 얼마나 
흘렀는지 알 수 있고 혹시 트리트먼트 
연결이 끊기거나 완료되었을 때도 
확인할 수 있습니다.

•  삐 한 번 = 트리트먼트 시간을 잘 파악할 수 있도록 
15초마다 한 번씩 소리로 알림
•  삐 두 번 = LED, Microcurrent, Hot 또는 Cold 
트리트먼트 연결이 끊어짐 
•  삐 세 번 = LED, Microcurrent, Hot 또는 Cold 
트리트먼트가 끝남 
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B. LED 트리트먼트 C. 미세전류 트리트먼트
1.	 Microcurrent Ring을 부착하기 전에 마사지 테라피 팁을 제거합니다.
2.	 미세전류 트리트먼트를 시작하기 전, 세안을 마치고 물기가 없는 얼굴이나 

트리트먼트할 부위에 TheraOne™ 전도성 젤을 발라 트리트먼트가 정확히 
전달되게 합니다.

3.	 Microcurrent Ring을 TheraFace PRO 기기에 부착합니다.
4.	 TheraFace PRO에 부착한 다음 전원 버튼을 2초간 눌러 TheraFace PRO 

기기를 ON으로 켭니다.
5.	 링 버튼을 한 번 눌러 미세전류 트리트먼트를 켭니다.
6.	 편안한 정도로 강도를 조절하려면 링 버튼을 한 번 눌러 세 가지 강도 옵션 

중에 하나를 선택합니다.
7.	 미세전류 트리트먼트를 중단하려면 링 버튼을 세 번째로 누릅니다.

주의사항: TheraFace PRO를Microcurrent Ring과 함께 사용할 때는 미세전류 프라이머가 
필요합니다. Microcurrent Ring을 목 가운데나 눈가에 사용하지 마십시오.

프로 팁: Microcurrent Ring을 사용할 때는 가볍거나 중간 정도의 압력으로 기기를 
천천히 미끄러뜨리듯 하여 두 개의 구가 동시에 얼굴에 닿은 상태를 유지합니다. 5~8
분간의 미세전류 코스는 24시간에 한 번씩 사용할 수 있습니다. therabody.com을 
방문하여 트리트먼트 코스와 안내 영상을 확인하세요.

TheraOne™ 전도성 젤은 미세전류 트리트먼트를 시작하기 전에 TheraFace PRO 
기기와 함께 사용하여 트리트먼트가 안전하고 효과적으로 전달되도록 해 주는 
프라이머입니다.

D. 미세전류 프라이머: TheraOne™ 전도성 젤

사용법
1.	 물기가 없는 깨끗한 얼굴에 사용합니다.
2.	 전도성 젤을 얼굴과 목의 모든 트리트먼트 부위에 마스크처럼 펴 바릅니다.
3.	 microcurrent ring으로 트리트먼트 후, 씻어낸 뒤 평소 사용하는 모이스처라이저를 

발라 줍니다.

주의: • 8분이 지나면 꺼지도록 미리 설정되어 있습니다
• 마사지 테라피 팁과 함께 사용할 수 없습니다 
• Microcurrent Ring은 어떤 전도성 젤과도 함께 사용할 수 있지만 현지에서 구할  
   수 있다면 TheraOne™ 전도성 젤을 권장합니다.
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1.	 토너: 화장솜 한 장에 토너를 묻혀 얼굴 전체에 부드럽게 쓸어내듯 발라 
줍니다. 눈 주변을 피하고 코와 팔자 주름, 턱 주위에 집중합니다 

2.	 세럼: 세럼을 바릅니다
3.	 모이스처라이저: 모이스처라이저를 바릅니다
4.	 자외선차단제: 아침이나 낮에만 자외선차단제를 바릅니다

토너, 세럼, 모이스처라이저 및/또는 자외선차단제를 사용하고 있다면 
TheraFace PRO 코스가 끝난 뒤 다음과 같은 순서로 바르시기 바랍니다.

기기 관리
다음 관리 방법은 기기가 설계된 대로 정상 작동하는 데 있어 중요합니다. 이 방법을 
따르지 않으면 기기가 작동을 멈출 수 있으니 주의하십시오.

お手入れと掃除
불순물이 끼어 있는지 TheraFace PRO와 부착 링을 육안으로 살핍니다. 물에 적신 천이나 
알코올이 함유되지 않은 클렌징 티슈로 기기와 부착 링을 닦습니다. 세척 후에는 기기와 
부착 링이 완전히 건조되도록 두었다가 보관하거나 다른 트리트먼트 코스를 시작합니다. 
제대로 세척된 기기는 불순물이나 물기가 보이지 않아야 합니다.
주의: 이 제품은 방수가 되지 않으니 물에 적신 천이나 알코올이 함유되지 않은 클렌징 티슈로만 
기기와 부착 링을 문질러 닦아 주십시오. 기기를 물에 담그거나 흐르는 물로 세척하지 마십시오
(Cleaning Ring은 예외). 기기에 부식성 용액이 닿지 않게 하십시오. 외관과 기능에 손상이 생길 수 
있습니다. 기기를 서늘하고 건조한 곳(기온: 0°C~40°C, 상대 습도: 10~95%)에 보관하십시오. 기기나 
배터리를 직사광선이나 차량 안 같이 기온이 40°C를 넘는 곳에 보관하지 마십시오.

TheraFace PRO 충전하기
•	 TheraFace PRO는 기기 하단의 커넥터를 통해 USB-C 타입으로 충전합니다.
•	 TheraFace PRO에는 USB-A~USB-C 케이블이 포함되어 있습니다.
•	 기기를 일반적인 USB 어댑터에 꽂으면 됩니다.
•	 TheraFace PRO는 USB-C 어댑터로 충전하면 고속 충전이 가능합니다.

주의: 인증받은 제조업체의 충전기를 사용하고, 충전기에 구조적인 파손이 없는지 확인하십시오. 
TheraFace PRO는 충전 중에는 사용할 수 없습니다.

TheraFace PRO기기 사용 후 케어와 세척
스킨 케어 트리트먼트 후
따뜻한 물을 적신 수건으로 얼굴을 닦아 줍니다.

주의 사항: 반드시 사용법에 따라 사용하십시오. 눈에 들어가지 않도록 
주의하십시오. 목 가운데에 사용하지 마십시오.
미세전류 트리트먼트에 앞서 TheraOne™ 전도성 젤을 피부에 소량 발라서 
테스트합니다. 미세전류 트리트먼트 세션 중 젤이 피부에 흡수될 수 있으며, 그럴 
때는 기기가 피부에 고르게 미끄러질 수 있도록 젤을 더 발라 줍니다.
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TheraFace PRO 주의 사항 및 안내 
(위험 예방 조치와 사용 금지 사유)
 배경
이 기기는 얼굴과 목, 가슴 상부에 사용하는 용도입니다. 특정한 의학적 상태나 우려가 
있다면 이 제품을 사용하기 전에 의사와 상의하시기 바랍니다. 기기 사용 방식을 
조정하는 것이 권장되는 경우(예방 조치)나 특정 기기를 사용하는 것이 적절하지 않은 
경우(사용 금지 사유)가 있습니다. 다음 문서는 인쇄 시점을 기준으로 각각의 방식이나 
TheraFace PRO 기기에 포함된 트리트먼트 팁별로 이를 강조해 설명합니다. 최신 
정보는 웹사이트를 방문해 주십시오.
중요 안전 정보
일반적인 TheraFace PRO 사용법
TheraFace PRO를 사용하기 전에 전체 주의 사항 및 안내를 읽어 주십시오.
이 기기는 뇌전증, 발작 또는 심장 질환 병력의 경우 사용이 금지되며, 그러한 사람이 사용해서도, 그러한 
사람에게 사용해서도 안 됩니다. TheraFace PRO는 전자 이식 장치(심박조율기 등)를 지닌 사람, 심장병, 
부정맥, 종양 또는 급성 염증성 질환이 있는 사람에게는 권장하지 않습니다. 이 기기는 죽상경화증, 
혈전증 또는 트리트먼트 부위에 이식 장치가 있는 사람에게 권장하지 않습니다. 치아 임플란트는 기기를 
사용하기 전에 단단히 고정되어야 합니다. 기기를 눈, 눈꺼풀 또는 눈 바로 주변 눈가에 사용하지 마십시오. 
트리트먼트 부위에 큰 주근깨나 점, 튀어나온 점이나 사마귀처럼 진한 갈색 또는 검은색 부분이 있으면 
기기를 사용해서는 안 됩니다. 트리트먼트 부위에 습진, 건선, 병변, 개방창 또는 가볍거나 중간 정도의 

여드름을 제외한 활성 감염(구순포진 등)이 있으면 이 기기를 권장하지 않습니다. 감염된 부위가 다 
나을 때까지 기다렸다가 기기를 사용하십시오. 당뇨병이나 기타 전신병 또는 대사성 질환에 의한 피부 
문제가 있는 경우 기기를 사용해서는 안 됩니다. 트리트먼트 부위에 헤르페스 감염 병력이 있는 경우 이 
기기를 사용하는 것을 권장하지 않습니다. 단 의사와 상의하고 기기 사용 전에 예방적 치료를 한 경우는 
제외입니다. 임신 및/또는 수유 중인 경우 사용 전에 의사와 상의하십시오. 불편감을 느끼면 즉시 기기 
사용을 중단하십시오.

이 기기는 성인의 감독이 없는 상태에서는 18세 미만의 미성년자에게 권장되지 않으며, 어린이의 
손에 닿지 않는 곳에 보관해야 합니다. 의학적 우려가 있고 광민감성을 유발할 수 있는 약물을 
복용 중이거나 얼굴에 수술 또는 시술을 받은 적이 있는 경우에는 기기를 사용하기 전에 의사와 
상의하시기 바랍니다. 

Microcurrent Ring 팁
이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 의료 전문가 및 발표된 연구 논문을 
참고하여 작성한 것이며, 인쇄 시점을 기준으로 한 것입니다. 최신 정보는 웹사이트를 방문해 
주십시오.

미세전류 트리트먼트로 기기를 사용할 때는 미세전류 전도성 젤 프라이머가 필요합니다. 미세전류 
트리트먼트에 앞서 전도성 젤을 피부에 소량 발라서 테스트합니다.
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예방 조치
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 

및/또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 
완전히 회복될 때까지

•	 단순포진 바이러스로 인해 물집이 생긴 동안 사용하지 마십시오 
•	 수염이 난 부위에 사용하지 마십시오. 수염이 전도성에 간섭할 수 

있기 때문에 사용하기 전에 면도해야 합니다 
•	 심장에 문제가 있는 경우 사용하지 마십시오
•	 목 가운데(뼈) 부분, 특히 갑상선 부위에 직접 사용하지 마십시오
•	 가슴 부분에 사용하지 마십시오
•	 가슴을 가로질러 사용하지 마십시오
•	 사타구니 부위에 사용하지 마십시오
•	 눈, 눈꺼풀 또는 눈 바로 주변 눈가에 사용하지 마십시오.
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오
•	 어린이에게 사용하지 마십시오 

사용 금지 사유
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 
사용하기 전에 의료 전문가와 상의하십시오.
•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양
•	 심박조율기나 기타 이식된 전자 장치
•	 뇌전증
•	 임신
•	 암/종양 

•	 혈전증
•	 정맥염
•	 사용 부위의 금속판 또는 금속핀
•	 이식된 제세동기/자극기 
 

LED Ring팁(적색 LED, 적색+적외선 
LED, 청색 LED 테라피)
이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 인쇄 
시점을 기준으로 의료 전문가 및 발표된 연구 논문을 참고하여 
작성한 것입니다. 최신 정보는 웹사이트를 방문해 주십시오. 

예방 조치
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 

및/또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 
완전히 회복될 때까지.

•	 단순포진 바이러스로 인한 물집 
•	 수염의 경우: 수염이 난 패턴을 따라 수염 위로 LED를 사용합니다

(주로 위에서 아래로)
•	 안구/눈꺼풀에 직접 사용하지 마십시오
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오
•	 적색 LED 광을 사용하기 전에 레티놀을 바르지 마십시오 

사용 금지 사유:
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 사용하기 
전에 의료 전문가와 상의하십시오.
•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양
•	 임신/수유 
•	 비정상적 감각(예: 무감각)
•	 암/종양
•	 뇌전증
•	 심장병
•	 광알레르기 또는 장애(예: 루푸스, 포르피린증)
•	 광민감성을 유발할 수 있는 약물
•	 심한 여드름 치료 약물
•	 극단적인 광민감성
•	 기미 또는 과색소침착(특히 열기에 의해 악화되는 경우)
•	 수상한 병변 또는 피부암-진료를 받으십시오
•	 레티놀이나 햇빛에 민감한 의약품 또는 제품 혹은 과산화벤조일을 

복용하거나 사용 중인 경우 적외선광을 사용하지 마십시오 
 

마사지 테라피 팁 
（Flat、Cone、Micro-point）

이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 인쇄 시점을 
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기준으로 의료 전문가 및 발표된 연구 논문을 참고하여 작성한 
것입니다. 최신 정보는 웹사이트를 방문해 주십시오. 

예방 조치:
이런 상황에서는 각별한 주의가 필요하며 기기의 사용 방식이 
조정되어야 합니다(사용하는 팁, 가하는 힘, 신체의 자세, 해당 
부위의 직접 접촉 사용 피하기 등). 적절한 경우 혹은 우려 사항이 
있는 경우 의료 전문가의 조언을 구하십시오.
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 

및/또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 
완전히 회복될 때까지.

•	 단순포진 바이러스로 인한 물집  
•	 고혈압(조절 중)	
•	 비정상적 감각(예: 무감각)	
•	 압력에 민감성
•	 감각에 영향을 줄 수 있는 약물
•	 안구/눈꺼풀에 직접 사용하지 마십시오
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오

사용 금지 사유:
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 
사용하기 전에 의료 전문가와 상의하십시오.

•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양 

•	 골절 또는 골화성 근염 
•	 고혈압(내성)
•	 급성 또는 중증 심장, 간 또는 신장 질환 
•	 감각 상실 또는 변화를 초래하는 신경학적 상태
•	 눈이나 목에 직접적인 접촉
•	 출혈 장애 	
•	 최근에 수술 또는 부상을 경험
•	 결합 조직 장애  
•	 말초 혈관 부전 또는 질환 
•	 혈액을 묽게 하거나 감각을 변화시키는 약물 복용
•	 수술 부위 또는 하드웨어에 직접 압력을 가하는 행위
•	 극단적인 불편감 또는 통증
•	 심박조율기, 삽입형 제세동기 또는 색전증 병력 

Cleansing Ring팁
이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 인쇄 
시점을 기준으로 의료 전문가 및 발표된 연구 논문을 참고하여 
작성한 것입니다. 최신 정보는 웹사이트를 방문해 주십시오. 

예방 조치:
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 

및/또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 
완전히 회복될 때까지.

•	 단순포진 바이러스로 인한 물집 
•	 수염이 있는 경우 수염이 난 패턴을 따라 클렌징 링을 사용(주로 

아래 방향으로) 및/또는 편하게 느껴진다면 작게 원 모양을 그리면서 
사용합니다

•	 안구/눈꺼풀에 직접 사용하지 마십시오
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오

사용 금지 사유:
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 사용하기 
전에 의료 전문가와 상의하십시오.
•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양  

Hot Ring팁
이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 인쇄 시점을 
기준으로 의료 전문가 및 발표된 연구 논문을 참고하여 작성한 
것입니다. 최신 정보는 웹사이트를 방문해 주십시오.

예방 조치:
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 및/

또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 완전히 
회복될 때까지.
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•	 단순포진 바이러스로 인한 물집 
•	 안구/눈꺼풀에 직접 사용하지 마십시오
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오

사용 금지 사유:
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 
사용하기 전에 의료 전문가와 상의하십시오.
•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양

Cold Ring 팁
이 권장 사항은 예방 조치 및 사용 금지 사유와 관련하여 의료 전문가 
및 발표된 연구 논문을 참고하여 작성한 것입니다. 

예방 조치:
•	 최근의 부상, 수술 또는 보톡스, 피부 필러, 마이크로니들, 레이저 

및/또는 화학 필링 같은 페이셜 트리트먼트를 받은 경우 피부가 
완전히 회복될 때까지.

•	 단순포진 바이러스로 인한 물집 
•	 수염이 있는 경우 기본 방식에 나온 대로 콜드 링을 사용합니다
•	 안구/눈꺼풀에 사용하지 마십시오
•	 상처난 피부에 사용하지 마십시오 

사용 금지 사유:
잠재적 위험이 이점을 능가할 수 있는 상황은 다음과 같습니다. 

사용하기 전에 의료 전문가와 상의하십시오.
•	 피부 발진, 개방창, 물집, 국소 조직 염증, 감염, 멍 또는 종양
•	 한랭 과민증/한랭 두드러기
•	 순환 부전  

추가적 주의 사항
기기를 사용할 때는 항상 다음과 같은 기본적인 예방 조치를 반드시 
지켜야 합니다.

1.	 사용법대로만 사용하십시오. 기기를 사용자 매뉴얼에 설명된 대
로만 사용하십시오. 권장하는 팁과 액세서리, 교체 부품만 사용
하십시오. 스스로 수리하지 마십시오.

2.	 어린이는 사용할 수 없습니다. 어린이나 신체, 감각 또는 추론 
능력이 낮은 사람, 또는 기기가 어떻게 작동되는지에 대한 경험
과 지식이 부족한 사람은 책임자의 감독이나 지도를 받지 않는 
한 기기를 사용해서는 안 됩니다. 기기를 장난감으로 사용하지 
마십시오. 어린이가 기기를 갖고 놀지 않도록 감독해야 합니다.

3.	 충전 장소. 기기는 통풍이 잘 되고 건조한 실내에서 충전해야 합
니다. 기기를 야외 또는 욕실에서 충전하거나, 욕조나 수영장으
로부터 3.1미터 이내의 거리에서 충전하지 마십시오. 기기나 충
전기를 젖은 표면에서 사용하거나 충전기를 습기, 비 또는 눈에 

노출시키지 마십시오. 기기를 폭발하기 쉬운 환경(가스, 먼지 또는 
가연성 물질)에서 사용하지 마십시오. 불꽃이 발생하여 화재를 유
발할 수도 있습니다.

4.	 과충전하지 마십시오. 배터리가 완전히 충전된 후 1시간 이상 충
전기에 배터리를 연결해두지 마십시오. 배터리에는 과충전의 위험
을 피하기 위한 시스템이 포함되어 있습니다. 배터리를 과충전하
면 시간이 지남에 따라 수명이 줄어들 수 있습니다.

5.	 기기 또는 배터리를 태우거나 소각하지 마십시오. 배터리가 폭발
하여 신체적 상해나 손상을 일으킬 수 있습니다. 배터리가 불에 타
면 유독성 가스 및 물질이 발생합니다.

6.	 기기 배터리 또는 충전기를 짓누르거나, 떨어뜨리거나, 훼손하지 
마십시오. 심한 충격을 받았거나, 떨어졌거나, 밟히는 등 어떤 식으
로든 손상을 입은 충전기는 사용하지 마십시오.

7.	 배터리의 화학물질이 심각한 화상을 유발할 수 있습니다. 내장 배
터리가 피부, 눈 또는 입에 절대로 닿지 않도록 하십시오. 손상된 
배터리에서 화학물질이 누출된 경우, 고무 또는 네오프렌 장갑을 
사용하여 배터리를 폐기하십시오. 피부가 배터리액에 노출된 경
우, 비누와 물로 씻은 다음 식초로 헹궈내십시오. 눈에 배터리 화
학물질이 들어간 경우, 즉시 20분간 물로 씻어내고 치료를 받으십
시오. 오염된 옷은 벗어서 폐기하십시오.

8.	 합선시키지 마십시오. 금속 물체가 배터리 또는 16V 커넥터의 양
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극과 음극을 연결하면 배터리가 합선됩니다. 주머니 속의 동전, 
열쇠 또는 못과 같이 합선을 유발할 수 있는 물체 근처에 배터리
를 두지 마십시오. 합선된 배터리는 화재 및 신체적 상해를 일으
킬 수 있습니다.

9.	 이불이나 베개 밑 또는 소파 쿠션 사이에서 작동하지 마십시오. 
과도한 열이 발생하여 화재, 감전 또는 부상을 유발할 수 있습니
다.

10.	기기와 배터리 보관. 서늘하고 건조한 곳에 보관하십시오. 기기
나 배터리를 주위 온도가 0~40°C일 때만 기기를 충전하십시오. 
직사광선이나 차량 안과 같이 온도가 40°C를 넘는 곳에는 보관
하지 마십시오.

11.	배터리 폐기. 기기용 TheraFace PRO 리튬-이온 배터리는 다른 
종류의 배터리보다 더 친환경적입니다. 항상 연방정부, 주 및 지
역 규정에 따라 기기 배터리를 폐기하십시오. 재활용 장소에 관
해서는 거주 지역의 재활용 기관에 문의하십시오. 방전된 배터
리에도 약간의 에너지가 남아있습니다.

12.	분해하지 마십시오. 배터리를 분해하거나 올바르지 않게 재조립
하면 감전, 화재 또는 배터리 화학물질에 대한 노출 위험이 발생
할 수 있습니다. 기기, 배터리 또는 충전기를 재조립하거나 부품
이 제거된 경우, 보증은 무효가 됩니다.

13.	서비스. 기기, 배터리 또는 충전기가 제대로 작동하지 않거나, 강
한 충격을 받았거나, 떨어뜨렸거나, 손상되었거나, 야외에 방치
했거나, 물에 빠뜨린 경우, 사용하지 마십시오. 기기를 수리하거
나 분해하지 마십시오. 감전 또는 화재를 유발할 수 있습니다.

14.	목욕 중에 또는 샤워부스나 욕조, 싱크대 안에서 사용하지 마십
시오. 욕조나 싱크대에 빠지기 쉬운 곳에 기기나 배터리를 두거
나 보관하지 마십시오. 물 또는 기타 액체에 담그거나 떨어뜨리
지 마십시오. 물에 빠졌거나 물에 닿은 가전제품을 만지지 마십
시오. 즉시 플러그를 뽑으십시오.

15.	열 제한기. 기기에는 과열로 인한 화재가 발생하지 않도록 차단
하는 자동 초기화 열 제한기가 있습니다.

16.	유극 플러그. 본 제품은 감전 위험을 줄이기 위해 유극 플러그를 
갖추고 있습니다(한쪽 날이 다른 쪽보다 넓음). 이 플러그는 유
극 콘센트에 한 방향으로만 꽂을 수 있습니다. 플러그가 콘센트
에 잘 맞지 않으면 플러그를 뒤집으십시오. 그래도 맞지 않으면 
자격을 갖춘 기술자에게 문의하여 Theragun에 적합한 콘센트
를 설치하십시오. 플러그를 어떤 식으로든 변경하지 마십시오.

17.	에어로졸(스프레이) 제품을 사용하거나 산소가 투여되는 곳에서 
기기를 작동하지 마십시오.

본 설명서를 보관하십시오
위험 요인 
1.	 TheraFace PRO 기기와 부착 링을 이 사용자 매뉴얼에 설명된 대

로만 사용하십시오. TheraFace PRO 기기와 부착 링을 제공된 사
용자 매뉴얼에 명시된 것 이외의 방식으로 사용하면 예상할 수 없
는 위험 요인과 위험이 발생할 수 있으며, 부정적인 부작용이 초래
될 수 있습니다.

2.	 이 TheraFace PRO 기기를 안구나 눈꺼풀 위에 사용하는 것은 테스
트를 거친 바가 없으므로 위험 요인을 알 수 없습니다.
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라벨

번호 기호 설명

1 CE 마크

2 유해 물질 제한

3 “WEEE(전기 전자 장비 폐기물 처리 지침)” 폐기 제품은 합법적으로 취
급해야 합니다.

4 건조하게 유지

5 .FCC 미국연방통신위원회

6 사용 전에 사용자 매뉴얼을 읽으시기 바랍니다

7 BF 유형 적용 부품.

제품 사양

기본 유닛 특징

전원 사용자에게 공급된 USB-A 또는 USB-C 어댑터

지시등 있음

케이스 소재 PC

추가적 특징
작동 환경 기온: 0~40°C

상대 습도: 93% 미만

보관 환경 기온: -25°C~50°C
상대 습도: 10~95%

사용시 대기 압력 70~106Kpa
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지시등 있음, OLED 디스플레이

사용 시간 6주간 하루 5~8분

케이스 소재 콘솔: PC 플라스틱

출력 사양

파형 양극 펄스

작동 전압 0~15.5V

최대 출력 24mW

자동 차단 있음

최대 출력 전압
(+/-10%)

210~280mV @500 Ohm
0.8~1.2V @2k Ohm
4.75~5.2V @10k Ohm

미세전류 트리트먼트용:

자극 받는 부위 얼굴 및 목
모드의 수 3
출력 강도 수준 4

최대 출력 전류
420μA~560μA @500 Ohm
400μA~600μA @2k Ohm
475μA~520μA @10k Ohm

펄스 폭 켰을 때 60ms/ 껐을 때 60ms
주파수 8.3Hz

순 전하 해당 없음 - 배터리 작동

최대 전류 밀도 1.65mA/cm^2 @500 Ohm

최대 출력 밀도 1.36125mW/cm² @500Ω

LED 트리트먼트용
광 파장 赤外線＋赤色적외선+적색: 830nm±10nm/633±10nm

청색광: 415nm±10nm, 적색광: 633nm±10nm
광 강도
(mW//cm2)

적외선+적색 70±5%/60±5%
적색광 60±5%, 청색광 45±5%

마사지 테라피용
퍼커시브 1750, 2100, 2400rpm

주파수 1750rpm :29.1Hz   2100rpm:35Hz   2400rpm:40Hz
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1.	 이 기기는 BF 유형 적용 부품을 사용한 클래스 II 장비입니다. 의료 전기 안전 표준(IEC 

60601-1)을 준수합니다.
2.	 이 기기는 또한 의료 전자기파 적합성 표준(IEC 60601-1-2)을 준수합니다.
3.	 사용자와 접촉하는 이 기기의 주 케이스와 출력 접촉 부위는 모두 사용 목적에 대해 생체 

적합성을 지닙니다. 또한 생체 적합성 표준 ISO 10993-5(세포독성)와 ISO 10993-10(
자극 및 감작)을 준수합니다. 

TheraFace PRO는 IEC 60601-1-2: 2007에 대한 전자기파 적합성(EMC) 제한을 준수하는 
것으로 테스트 결과 입증되었습니다.  이러한 제한사항은 전형적인 의료 시설물의 유해한 
간섭에 대한 합리적인 보호를 제공하도록 설계되었습니다.

안전, 전자기파 적합성(EMC), 생체 적합성

경고:
휴대전화, 자기공명영상(MRI), 컴퓨터단층촬영(CT), 투열요법, 무선주파수인식(RFID) 또는 
MR 환경 등 전파장해(EMI)가 발생하는 기기 근처에서 기기를 사용하지 마십시오. EMI, RF 
장치 또는 MR 환경은 장치의 정상적인 기능에 영향을 미치거나 사용자에게 부상을 입힐 
수 있습니다.

이 장치는 FCC 규정의 파트 15를 준수합니다. 작동에는 다음 두 가지 조건이 적용됩니다. (1) 이 장치는 
유해한 간섭을 일으키지 않을 수 있으며, (2) 이 장치는 원하지 않는 작동을 유발할 수 있는 간섭을 포함하여 
수신된 모든 간섭을 수용해야 합니다. 준수에 대한 책임이 있는 당사자가 명시적으로 승인하지 않은 변경 
또는 수정은 사용자의 장비 작동 권한을 무효화할 수 있습니다.

이 장비는 테스트를 통해 FCC 규칙의 파트 15에 따라 클래스 B 디지털 장치에 대한 제한 사항을 준수하는 
것 확인되었습니다. 이러한 제한사항은 주거 시설물의 유해한 간섭에 대한 합리적인 보호를 제공하도록 
설계되었습니다. 이 장비는 무선 주파수 에너지를 생성, 사용 및 방출할 수 있으며, 지침에 따라 설치 및 
사용하지 않을 경우 무선 통신에 유해한 간섭을 일으킬 수 있습니다. 그러나 특정 설치에서 간섭이 발생하지 
않을 것이라는 보장은 없습니다.

이 장비가 라디오 또는 TV 수신에 유해한 간섭을 일으키는 경우(장비를 껐다 켜서 확인할 수 있음) 사용자는 
다음 조치 중 하나 이상을 통해 간섭을 해결하는 것이 좋습니다.

FCC 규정 준수 성명

•	 수신 안테나의 방향을 바꾸거나 위치를 변경합니다.
•	 장비와 수신기의 간격을 늘립니다.
•	 수신기가 연결된 회로와 다른 회로의 콘센트에 장비를 연결합니다.
•	 딜러 또는 숙련된 라디오/TV 기술자에게 도움을 요청하십시오.
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제조업체 선언 – 전자파 방출

TheraFace PRO는 아래에 명시된 전자기 환경에서 사용하도록 만들어졌습니다. 고객 또는 TheraFace PRO 사용자는 장치가 그러한 환경에서 사용되는지 확인해야 합니다.

방출 테스트 준수 전자기 환경 - 지침

RF 방출 
CISPR 11

그룹 1 TheraFace PRO는 내부 기능을 위해서만 RF 에너지를 사용합니다. 따라서 RF 방출이 매우 낮고, 주변 전자 장비에 간섭을 일으킬 
가능성이 없습니다.

RF 방출
CISPR 11

클래스 B TheraFace PRO는 가정용 시설 또는 가정용으로 사용되는 건물에 공급하는 공공 저전압 전원 공급망에 직접 연결된 시설을 포함한 모든 
시설에서 사용하기 적합합니다.

고조파 발사
IEC 61000-3-2

클래스 A

전압 기능/플리커 방출
IEC 61000-3-2

준수



79

KR
TheraFace PRO는 아래에 명시된 전자기 환경에서 사용하도록 만들어졌습니다. 고객 또는 TheraFace PRO 사용자는 장치가 그러한 환경에서 사용되는지 확인해야 합니다.

내성 테스트 IEC 60601 테스트 레벨 규정 준수 레벨 전자기 환경 - 지침

정전기 방전(ESD)
IEC 61000-4-2

±6kV 접촉
±8kV 공기

±6kV 접촉
±8kV 공기

바닥은 나무, 콘크리트 또는 세라믹 타일이어야 합니다. 바닥이 합성 물질인 경우, 상대 습도는 30% 
이상이어야 합니다.

정전기 일시적/버스트
IEC 61000-4-4

전원 공급 라인의 경우 ±2kV
입력/출력 라인의 경우 ±1kV

전원 공급 라인의 경우 ±2kV
입력/출력 라인의 경우 ±1kV

주전원 품질은 일반적인 상업 또는 병원 환경의 품질이어야 합니다.

급등 
IEC 61000-4-5

±1kV 차동 모드
±2kV 공통 모드

±1kV 차동 모드
±2kV 공통 모드

주전원 품질은 일반적인 상업 또는 병원 환경의 품질이어야 합니다.

전원 공급 장치 입력 라인의 전압 강하, 
단락 및 전압 변동

IEC 61000-4-11

＜ 5% UT (＞95% 감소 UT) 5초간 ＜ 5% UT (＞95% 감소 UT) 5초간 주전원 품질은 일반적인 상업 또는 병원 환경의 품질이어야 합니다. TheraFace PRO 사용자가 주전원 
중단 중에 계속해서 작동해야 하는 경우, 무정전 전원 공급 장치 또는 배터리에서 TheraFace PRO에 
전원을 공급하는 것이 좋습니다.

전원 주파수(50Hz/60Hz) 자기장

IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m 전원 주파수 자기장은 일반적인 상업 또는 병원 환경의 일반적인 위치 특성 수준이어야 합니다.

주의      UT는 테스트 레벨을 적용하기 전의 a.c. 주전원 전압입니다.

제조업체 선언 – 전자파 내성
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내성 테스트 IEC 60601 테스트 레벨 규정 준수 레벨 전자기 환경 - 지침

전도성 RF
IEC 61000-4-6

3Vrms
150kHz~80MHz

3V 휴대용 및 모바일 RF 통신 장비는 케이블을 포함하여 higi Station의 어떤 부분에서도 송신기의 주파수에 
적용되는 방정식에 의해 계산된 권장 이격 거리보다 가깝게 사용해서는 안 됩니다.

권장 이격 거리

여기서 p는 송신기 제조업체에 따른 와트(W) 단위의 송신기 최대 출력 전력 등급이고 d는 미터(m) 단위의 
권장 분리 거리입니다.b

전자기 현장 조사에 의해 판단된 대로 고정 RF 송신기의 전계 강도는 a각 주파수 범위(b)의 규정 준수 
수준보다 작아야 합니다.b

다음 기호가 표시된 장비와 가까이 있을 때 간섭이 일어날 수 있습니다.

방사성 RF 
IEC 61000-4-3

3V/m
80MHz~2.5GHz

3V/m 주의 1 80MHz 및 800MHz에서는 더 높은 주파수 범위가 적용됩니다.
주의 2 이러한 지침은 모든 상황에 적용되지 않을 수 있습니다. 전자기는 주변의 구조물, 물건 및 사람의 
흡수와 반사의 영향을 받습니다.

a     무선 기지국(셀룰러/무선) 전화 및 지상 무선 통신, 아마추어 무선 통신, AM 및 FM 라디오 방송, 텔레비전 방송 같은 송신기의 전계 강도는 이론적으로 정확하게 예측할 수 없습니다. 고정 RF 송신기로 인한 전자기 환경을 
평가하려면 전자기 현장 조사를 고려해야 합니다. TheraFace PRO가 사용되는 위치에서 측정된 전계 강도가 위의 해당 RF 규정 준수 수준을 초과하는 경우 TheraFace PRO를 관찰하여 정상 작동을 확인해야 합니다. 만일 
비정상적인 성능이 관찰되면 higi Station의 방향을 바꾸거나 재배치하는 등의 추가 조치가 필요할 수 있습니다.
b    주파수 범위 150kHz~80MHz에서 전계 강도는 3V/m 미만이어야 합니다.
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휴대용 및 모바일 사이의 권장 이격 거리
RF 통신 장비와 장비 또는 시스템 - 생명 유지 장치가 아닌 장비와 시스템의 경우

휴대용 및 모바일 RF 통신 장비와
higi station간의 권장 이격 거리

TheraFace PRO는 방사 RF 방해가 제어되는 전자기 환경에서 사용하도록 만들어졌습니다. 고객 또는 TheraFace PRO 사용자는 통신 장비의 최대 출력 전력에 따라 
아래 권장 사항과 같이 휴대용 및 모바일 RF 통신 장비(송신기)와 TheraFace PRO 사이에 최소 거리를 유지하여 전자파 간섭을 방지할 수 있습니다.
송신기의
정격 최대 출력
W

송신기의 주파수에 따른 이격 거리 m

150kHz~80MHz 80MHz~800MHz 800MHz~2.5GHz

0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

위에 나열되지 않은 최대 출력 전력으로 정격이 지정된 
송신기의 경우, 미터(m) 단위의 권장 이격 거리 d는 
송신기의 주파수에 적용할 수 있는 방정식을 사용하여 
추정할 수 있습니다.여기서 P는 송신기 제조업체에 따라 
와트(W) 단위 송신기의 최대 출력 정격입니다.

주의 1 80MHz 및 800MHz에서는 더 높은 주파수 범위에 
대한 이격 거리가 적용됩니다.

주의 2 이러한 지침은 모든 상황에 적용되지 않을 수 
있습니다. 전자기 전파는 주변의 구조물, 물건 및 사람의 
흡수와 반사의 영향을 받습니다.

보증 서비스

전체 보증 정보를 확인하려면 www.therabody.com/warranty를 방문하십시오. 우편으로 보증 사본을 요청하려면 다음 주소로 요청을 보낼 수 있습니다.

Therabody - Warranty
Therabody, Inc.  Attn: Customer Service 
6100 Wilshire Blvd. Ste 200
Los Angeles, Ca. 90048

주의: 여기는 반품 주소가 아니며 소매점 주소도 아닙니다. 이곳에서는 
Therabody 제품이나 패키지를 접수하지 않습니다.
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製品の概要

TheraFace PRO  
お顔をより健やかな状態に導く先進的なソリューション
TheraFace PROは4つの機能を搭載した美顔器で、顔のこわばりや筋肉をほぐすことで美顔効果をもたらし、さらに緩やかな刺
激を与えることでお肌をより健康的な状態へと導きます。本製品はマイクロカレント、青色LED、赤色LED、赤色＋赤外線LEDお
よびクレンジング機能を搭載した多機能美顔器です。使い方は簡単で、お好みに合わせてカスタマイズすることができ、この一台
で様々なケアをすることができます。付属のケアリングを使用して、リフトアップ、引き締め、若返り、ディープクレンジング効果を
お楽しみください。TheraFace PROはお顔を健康的で最適な状態に導くオールインワン美顔器です。

製品の用途

パーカッシブセラピー

TheraFace PROは顔のこわばりや筋肉をほぐし、緩やかな刺激を与えることにより美肌効果を得るための製品です。付属のケア
リングはリフトアップ、引き締め、若返り、ディープクレンジング効果をもたらすためのアタッチメントです。

お顔のケアに最適化されたパーカッシブ機能。 マッサージ効果によりお顔のこわばりと筋肉をほぐします



83

JP

Microcurrent Ring Cleansing Ring
マイクロカレントによりお肌をひきしめます
お顔と首のたるみを改善し、ハリを与えます
0 本体に磁石で連結し、引っ張って外すことができます
0 マイクロカレントケアはMicrocurrent Ringを装着
して使用します

TheraFace PRO美顔器と一緒にお使いいただく
プライマーで、マイクロカレントケアの前に塗布
することで、ケアを安全かつ効果的に行うことが
できます。

クレンジング機能によりお肌に蓄積した汚れ、皮脂、 
角質を除去します
0 本体に磁石で連結し、引っ張って外すことができます
0 すべてのクレンジング機能はCleansing Ringを装着
して使用します

TheraOneTM スムージングジェル  
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LED Ring: 青色/赤色/赤色＋赤外線
LED Ring: 赤色＋赤外線
赤色＋赤外線LEDの目的は目元のシワを目立たなくするこ
とで、新陳代謝を促進する効果があります 

LED Ring: 赤色 
赤色LEDの目的は目元のシワを目立たなくすることです

LED Ring: 青色
青色LEDの目的は軽度～中程度のニキビ
の改善です

*青色LEDは重度のニキビの治療または改善には適していません。

目元のシワの例

軽度のニキビの例 中程度のニキビの例

重度のニキビの例* 

0 本体に磁石で連結し、引っ張って外すことがで
きます

0 LED機能はLED Ringを装着して使用します
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TheraFace PRO 美顔器のパーツのご紹介

パーカッシブセラピーボタン
0 パーカッシブアタッチメントの操作

リングボタン
0 アタッチメントリングの操作

アタッチメントリング
0 本体に磁石で連結し、引っ張って外すこと

ができます
0 すべてのアタッチメントリングは一つの連結

位置からのみ連結することができます

パーカッシブセラピーアタッチメント
0 本体に磁石で連結し、引っ張って外すこと

ができます
0 すべてのアタッチメントリングは一つの連結

位置からのみ連結することができます 

電源ボタン  
0 電源をON／OFFにします

Flat －お顔全体、首、デコルテ全般
に使えます

Cone －目元、ほうれい線、ツボなど
の集中ケアに向いています

Micropoint －額、頬、デコルテな
どの比較的大きな部位のケアを効果的
に行えます

Hot and Cold Rings 
(別売り) 
0 本体に磁石で連結し、引っ張って外す
ことができます

0 それぞれ3段階の冷たさと温かさに調
節できます
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ケアを始める前に

本製品のON／OFFボタンを長押しします。
電源が入るとOLED画面が表示されます。

TheraFace PROの電源を入れる

1.	 お顔の肌を清潔で乾いた状態にします
2.	 お好みのアタッチメントリングを装着

します 
3.	 本体の電源を入れます
4.	 お好みの設定にします
5.	 ケアを開始します 

ケアを始める前の基本ステップ

本製品のON／OFFボタンをもう一度長押しします。
電源が切れるとOLED画面が消えます。

電源を切る

電源ボタンを押して電源を切らない場合でも、10分以上作動していない 
状態が続くと自動的に電源が切れます。

自動電源OFF 注：必ず本体の電源を切ってから、リン
グを外してください。
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B. LED機能 
1.	 LED ringは、赤色、青色、赤色＋赤外線の3つの波長からお好みのケアを選

択することができます。
2.	 LEDケア機能を使用するには、LED ringをTheraFace PROの本体に装着

します。
3.	 電源ボタンを2秒間押して、TheraFace PROの電源をONにします。
4.	 次に、アタッチメントリングボタンを押して、LED ringをONにします。
5.	 アタッチメントリングボタンをもう1度押して、LEDのオプション間（青色／赤

色／赤色＋赤外線）で切り替えることができます。
6.	 TheraFace PRO LED ring は近接センサーを搭載しており、ケア中のまぶし

さを軽減するために、美顔器をお顔から適切な距離（約1.3 cm）に当てた時
のみに最大光度に達します。直接お肌に触れないように注意してください。

7.	 LED ringをOFFにするには、赤色＋赤外線モードに切り替えてから、ア
タッチメントリングボタンをもう1度押すか、電源ボタンを2秒間押して
TheraFace PROの電源を切ります。

警告：LED Ring をお肌に直接当てないでください。LED Ringはお肌から
約1.3 cm離してご使用ください。

TheraFace PROの使い方
お顔全体を洗い、汚れが残っていないように、2度洗い流します。ケアを始める
前に、お顔を完全に乾かします。必ず、therabody.comでケアの手順や説明動
画をご覧ください。

A. パーカッシブセラピー機能
1.	 お好みのパーカッシブセラピーアタッチメントを選んで装着します 
2.	 アタッチメントをTheraFace PROに装着したら、電源ボタンを2秒間押し

て、TheraFace PROの電源をONにします。
3.	 パーカッシブボタンを1度押して、パーカッシブ機能をオンにします。
4.	 パーカッシブボタンをもう1度押して、速度を3段階（毎分1,750／2,100／2,400回）に

切り替えることができます。
5.	 パーカッシブボタンをもう1度（3度目）押すと、パーカッシブセラピーが終了します。

注：  • Hot and Cold Rings*と一緒にお使いいただけます -  (*Hot and Cold Ringsは別売りです)
         • MicrocurrentアタッチメントまたはLEDリングとは一緒にお使いいただけません

注： TheraFace PROはご使用中、15
秒に1度、ビープ音が鳴ります。このビ
ープ音はそれぞれのケア中の時間の
経過をお知らせするためのもので、ケ
アの中断時や終了時にもこのビープ
音が鳴ります。

•  ビープ音が1回＝15秒毎になるのでそれぞれの
ケア時間の目安になります
•  ビープ音が2回＝LED、Microcurrent、Hotまたは
Coldケアが意図せず中断されたことをお知らせ 
•  ビープ音が3回＝LED、Microcurrent、Hotまたは
Coldケアが終了したことをお知らせ 



88

JP

B. LED機能 C. マイクロカレントケア
1.	 Microcurrent Ringを装着する前に、すべてのパーカッシブセラピーアタッ

チメントを外します。
2.	 ケアを適切に行えるよう、マイクロカレントケアを始める前に、TheraOne™

スムージングジェルを清潔で乾いた状態のお肌に塗布します。
3.	 Microcurrent RingをTheraFace PRO本体に装着します。
4.	 アタッチメントをTheraFace PROに装着したら、電源ボタンを2秒間押し

て、TheraFace PROの電源をONにします。
5.	 Microcurrent Ringボタンを押して、マイクロカレントケアを開始します。
6.	 Microcurrent Ringボタンをもう1度押して、3段階からお好みの強度に調節

することができます。
7.	 Microcurrent Ringボタンをさらにもう1度押すと（3度目）、マイクロカレン

トケアが終了します。

警告：TheraFace PROにMicrocurrent Ringを装着してご使用いただく場合、マイクロカ
レントプライマーが必要になります。Microcurrent Ringを首の中央や目元に当てないで
ください。

専門家からのアドバイス： Microcurrent Ringのご使用中は、両極を同時にお肌
につけながら、軽度～中程度の力を入れて、ゆっくりと美顔器をお肌の上に滑らせ
てください。マイクロカレントケア（5～8分）は24時間に1度行うことができます。必
ず、therabody.comでケアの手順や説明動画をご覧ください。

TheraOne™スムージングジェルは、TheraFace PRO美顔器と一緒にお使いいただく
プライマーで、マイクロカレントケアの前に塗布することで、ケアを安全かつ効果的に
行うことができます。

D. マイクロカレントプライマー：TheraOne スムージングジェル

ご使用方法
1.	 お顔の肌を清潔で乾いた状態にします。
2.	 お顔と首のケアしたいところに満遍なくスムージングジェルを塗ります。
3.	 microcurrent ringを使用したケアを行った後は、スムージングジェルを洗い流し、

お好みの保湿剤を塗ってください。

注：• 8分経ったら自動で電源が切れるようにセットしてあります
• パーカッシブセラピーアタッチメントとは一緒にお使いいただけません 
• Microcurrent Ring にはどのようなスムージングジェルもお使いいただけますが、
お住まいの地域でご購入いただける場合にはTheraOne™スムージングジェルをお
使いいただくことを推奨します。
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1.	 拭き取り化粧水：拭き取り化粧水を浸み込ませたコットンパフでお顔
全体を優しく拭きます。目元は避けて、鼻、小鼻、顎を中心に拭きます 

2.	 美容液：美容液を塗布します
3.	 保湿剤：保湿剤を塗布します
4.	 日焼け止め：朝と日中のみ、日焼け止めを塗布します

拭き取り化粧水、美容液、保湿剤、日焼け止めなどを普段お使いの場合、 
TheraFace PROのご使用後に以下の順でスキンケアを行ってください。

ケア後のスキンケア
温かいお湯で湿らせたタオルでお顔を拭いてください。

美顔器のお手入れ
本製品を継続して適切にお使いいただけるためには、以下のお手入れを行っていた
だくことが重要です。以下の方法でお手入れをしなかった場合、美顔器がお使いい
ただけなくなる可能性があります。

お手入れと掃除
TheraFace PRO本体とアタッチメントリングに汚れが付着していないか目視で確認し
ます。本体とアタッチメントリングを湿った布またはアルコールが含まれていない清浄
綿で拭きます。お掃除後、本体とアタッチメントリングが完全に乾いてから、保管または
他のケアを始めてください。適切にお掃除ができている場合、美顔器には汚れや水気
がついていないはずです。
注意： 本製品は防水仕様ではありません。湿った布またはアルコールが含まれていない清浄綿での
み本体とアタッチメントリングのお掃除を行ってください。本製品（Cleaning Ringを除く）を水に浸
けたり、流水で洗い流したりしないでください。本製品に腐食性の液体が触れないようにしてくださ
い。触れた場合、製品の外観と機能が損なわれます。本製品は涼しく、湿気のない場所に保管してく
ださい（温度：0ºC／32ºF～40ºC／104ºF、 相対湿度：10～95%）。本製品または充電池を、直射日
光があたる場所や車内などの、40ºC／104ºF以上の場所に保管しないでください。

TheraFace PRO美容器のお手入れと掃除警告: 使用方法に従ってお使いください。目に入らないように注意してください。首
の中央には使用しないでください。 マイクロカレントケアを始める前に、まず少量
のTheraOneスムージングジェルをお肌の一部に塗り、問題が生じないかを確認
してください。マイクロカレントケア中にジェルがお肌に吸収されることがありま
すので、美顔器をお肌全体に満遍なく滑らせることができるよう、必要に応じてジ
ェルを再び塗布してください。
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TheraFace PROの充電方法
•	 TheraFace PROの下部にはUSB Type-Cコネクターが搭載されています。
•	 TheraFace PROにはUSB-CからUSB-Aケーブルが付属しています。
•	 どのような標準のUSBアダプターにも接続することができます。
•	 TheraFace PROはUSB-Cアダプターで充電した場合に高速充電することができます。 

注: 充電器は正規品をご使用ください。また、充電器に構造上の問題がないことをご確認くださ
い。TheraFace PROは充電中、ご使用いただけません。

TheraFace PROの使用上の警告と指示（使用上の注意と禁忌）
 
はじめに
本製品はお顔、首およびデコルテエリアに使用するためのものです。健康上の問題や
懸念がある方は、本製品のご使用前にかかりつけの医師にご相談ください。本製品に
は使用上の注意（本製品の使い方を変えて使用したほうがよい場合）と禁忌（使用する
ことが適切でない場合）があります。以下の情報はTheraFace PROに含まれるケアや
アタッチメントごとの使用上の注意と禁忌です。なお、この情報は印刷時の時点の情報
です。最新情報は弊社ウェブサイトからご確認ください。

重要な安全性情報
TheraFace PRO全般
TheraFace PROのご使用前に、本製品の警告と指示をすべてお読みください。
てんかん、けいれんまたは心臓病の病歴がある方は本製品をご使用いただけません。心臓病による
植込み型医療電子機器（例：ペースメーカー）、心不整脈による植込み型医療電子機器をお使いの
方、腫瘍または炎症性疾患（急性発作）のある方はTheraFace PROのご使用をお勧めしません。ケア
を行う部位に動脈硬化、血栓症またはインプラントがある方は本製品のご使用をお勧めしません。
本製品のご使用前にデンタルインプラントがしっかりと固定されていることを確認してください。目、
まぶたまたは目のくぼみ（眼窩）に本製品を使用しないでください。大きなそばかす、母斑、ほくろまた
はいぼなどの暗褐色または黒色の色素沈着がある部分には本製品を使用しないでください。湿疹、
乾癬、外傷、開いた傷口または口唇ヘルペスなどの活動性の感染（軽度～中程度のニキビを除く）が
ある場合は、本製品のご使用をお勧めしません。症状が完治してから、本製品をご使用ください。糖
尿病やその他の全身性／代謝性疾患により皮膚に異常が生じている場合、本製品をご使用いただ
けません。ヘルペスができたことのある部位にケアを行う場合、本製品のご使用前にかかりつけ医
に相談し、予防的治療を受けていない場合は、本製品のご使用をお勧めしません。妊娠中または授
乳中の方は、ご使用前にかかりつけ医にご相談ください。不快な症状が現れたら、直ちに本製品の
ご使用を中止してください。

成人の付き添いがない限り、18歳未満の方のご使用はお勧めしません。また、子どもの手の届かな
い所に本製品を保管してください。健康上の懸念がある場合、光線過敏を引き起こす薬を使用して
いる場合、顔面の手術やその他の外科的処置を受けたことがある場合、本製品のご使用前にかか
りつけ医にご相談ください。 
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Microcurrent Ringアタッチメント
使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容およ
び発表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、こ
れらは印刷時の情報です。最新情報は弊社ウェブサイトからご
確認ください。

本製品を使用してマイクロカレントケアを行う場合、マイクロカレ
ントスムージングジェルプライマーが必要です。マイクロカレント
ケアを始める前に、まず少量のスムージングジェルをお肌の一部
分に塗り、問題が生じないかを確認してください。

使用上の注意
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、

レーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしてから間がな
い場合、皮膚が完全に回復するまでお待ちください

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけ
ません 

•	 顔の産毛の上からはご使用いただけません。産毛が伝導性に影
響を与えるため、ご使用の前に産毛を剃ってください 

•	 何らかの心臓の病気や異常がある場合はご使用いただけません
•	 本製品を首の中央（骨のある所）に直接使用しないでください。

特に甲状腺は避けてご使用ください
•	 乳房部分に使用しないでください
•	 胸部全体に使用しないでください

•	 鼠径部に使用しないでください
•	 目、まぶた、目のくぼみ（眼窩）に直接使用しないでください 
•	 傷ついている肌に使用しないでください
•	 子どもに使用しないでください
禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可
能性があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲

傷、腫瘍
•	 ペースメーカーやその他の埋込み型電子医療機器
•	 てんかん
•	 妊娠
•	 癌／腫瘍 
•	 血栓症
•	 静脈炎
•	 使用部位に金属製のプレートやネジがある
•	 埋込み型除細動器／刺激装置

LED Ringアタッチメント（赤色LED、 
赤色＋赤外線LED、青色LEDケア）
使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容およ
び発表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、こ
れらは印刷時の情報です。最新情報は弊社ウェブサイトからご
確認ください。 

使用上の注意
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、レ

ーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしたばかりの場合、
皮膚が完全に回復するまでお待ちください。

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけません 
•	 顔の産毛：顔の産毛の上からLEDを当てます。産毛の生え方に沿って

（通常は下方向に）動かします
•	 眼球／まぶたに直接使用しないでください
•	 傷ついている肌に使用しないでください
•	 赤色LEDの光を当てる前にレチノールを塗布しないでください

禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可能性
があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲傷、腫瘍
•	 妊娠中／授乳中 
•	 感覚異常（例：麻痺）
•	 癌／腫瘍
•	 てんかん
•	 心臓病
•	 光線アレルギーまたは光線過敏（例：全身性エリテマトーデス、ポ

ルフィリン症）
•	 光線過敏を引き起こす薬
•	 重度のニキビの薬
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•	 重度の光線過敏
•	 黒皮症または色素沈着（特に温かさで悪化する場合）
•	 病変や皮膚癌の疑い－かかりつけ医にご相談ください
•	 レチノール、日光過敏を引き起こす薬や製品、または過酸化ベ

ンゾイルを服用／使用している場合、赤外線LEDを使用しな
いでください 

パーカッシブセラピーアタッチメント
（Flat、Cone、Micro-point）

使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容およ
び発表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、こ
れらは印刷時の情報です。最新情報は弊社ウェブサイトからご
確認ください。 

使用上の注意
以下の状況に該当する場合は注意が必要であり、本製品の使い方

（使用するアタッチメント、加える力、使用する身体部位、一部の
部位への直接的な接触の回避など）を変えて使用する必要があ
る場合があります。適切な場合または何らかの懸念がある場合、
医師にご相談ください。
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、

レーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしたばかりの場
合、皮膚が完全に回復するまでお待ちください

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけ
ません  

•	 高血圧（コントロールできている）   	
•	 感覚異常（例：麻痺）     	
•	 圧覚過敏
•	 感覚の変化を引き起こし得る薬
•	 眼球／まぶたに直接使用しないでください
•	 傷ついている肌に使用しないでください

禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可能
性があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲傷、 

腫瘍  	
•	 骨折または骨化性筋炎 
•	 高血圧（コントロールできていない）
•	 急性または重度の心臓病、肝臓病、腎臓病  	
•	 感覚の消失や変化を引き起こす神経性疾患
•	 眼または喉への直接の使用
•	 出血性疾患  	
•	 手術または怪我をしてから間もない
•	 結合組織病  
•	 末梢血管不全または末梢血管疾患 
•	 血液をサラサラにする薬や感覚の変化を引き起こす薬
•	 手術部位や手術による体内の金属に力を入れて当てる場合      
•	 極度の不快感と痛み
•	 ペースメーカー、植込み型除細動器、塞栓症の病歴

Cleansing Ringアタッチメント
使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容および発
表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、これらは印
刷時の情報です。最新情報は弊社ウェブサイトからご確認ください。 

使用上の注意
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、レ

ーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしたばかりの場合、
皮膚が完全に回復するまでお待ちください 

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけません 
•	 顔に産毛がある場合、Cleansing Ringを産毛の生え方に沿って（

通常は下方向に）動かしたり、快適であれば小さな円を描くように
動かしてください

•	 眼球／まぶたに直接使用しないでください
•	 傷ついている肌に使用しないでください

禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可能性
があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲傷、腫瘍 
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Hot Ringアタッチメント
使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容およ
び発表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、こ
れらは印刷時の情報です。最新情報は弊社ウェブサイトからご
確認ください。 

使用上の注意
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、

レーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしたばかりの場
合、皮膚が完全に回復するまでお待ちください

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけ
ません 

•	 眼球／まぶたに直接使用しないでください
•	 傷ついている肌に使用しないでください

禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可能
性があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲

傷、腫瘍

Cold Ring アタッチメント
使用上の注意と禁忌に関して医療専門家と相談した内容および

発表されている研究をもとに以下の情報を作成しており、これらは
印刷時の情報です。 

使用上の注意
•	 怪我、手術、または神経毒、ダーマルフィラー、マイクロニードル、

レーザー、ケミカルピーリングなどの施術を顔にしたばかりの場
合、皮膚が完全に回復するまでお待ちください 

•	 単純ヘルペスウイルスが生じている場合はご使用いただけ
ません 

•	 産毛がある場合、通常の手順に従ってCold Ringを使用して
ください

•	 眼球／まぶたに使用しないでください
•	 傷ついている肌に使用しないでください
禁忌
以下の状況に該当する場合、潜在的リスクがメリットを上回る可能
性があります。ご使用の前に医師にご相談ください。
•	 発疹、開いた傷口、疱疹、局部的な組織の炎症、感染、打撲

傷、腫瘍
•	 寒冷過敏症／寒冷蕁麻疹
•	 循環性機能不全 

その他の使用上の警告
本製品を使用する際には、以下を含む基本的な注意事項を必ず
お守りください。

1.	 取扱説明書に従って使用する。 本製品の取扱説明書に記載さ
れた使用方法のみに従って、本製品を使用してください。推奨す
るアタッチメント、アクセサリおよび交換パーツのみを使用してく
ださい。自分でメンテナンスをしてはいけません。

2.	 子供に使用しない。本製品は、保護者の監督または指導がある
場合を除き、小さな子供、身体能力・知覚能力・推論能力に制限
のある方、本製品の適切な使用に関する知識や経験が不足して
いる方による使用を目的としていません。本製品を玩具として使
用させないでください。子供が本製品で遊ぶことがないように監
督してください。

3.	 充電する場所について。本製品の充電は、十分に換気され、乾燥
した屋内の場所で行ってください。本製品を屋外、浴室内、また
は浴槽やプールから3.1 m以内の場所で充電しないでください。
本製品または充電器を濡れた場所で使用しないでください。ま
た、充電器を湿気、雨や雪に曝さないようにしてください。本製
品を爆発性雰囲気（ガス・埃・可燃性物質）がある場所で使用し
ないでください。火花が発生し、火災の原因となる可能性があり
ます。

4.	 過充電をしない。充電池が完全に充電されてから、1時間以上充
電器に接続したままにしないでください。充電池には過充電を
防ぐシステムが内蔵されていますが、過充電をすると、時間の経
過に伴い、充電池の寿命が短くなる恐れがあります。

5.	 本製品および本製品の充電池を焼却しない。充電池が爆発し、
怪我または損傷の原因となる恐れがあります。充電池を燃やす
と、有害ガスや有害物質が生じます。

6. 	 本製品の充電池または充電器を叩きつけたり、落としたり、損傷
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を与えたりしない。鋭い衝撃を受けたり、落下したり、踏まれ
たり、または何らかの損傷を与えられた充電器を使用しない
でください。

7.	 充電池の化学物質は深刻な火傷の原因となります。内蔵電池
が肌・目・口に接触しないように注意してください。損傷を受
けた充電池から液漏れした場合は、ゴムまたはネオプレンの
手袋を着用し、廃棄してください。充電池の液体が肌に付着
した場合は、石鹸と水で洗い、お酢ですすいでください。充電
池の液体が目に入った場合は、直ちに目を20分間流水ですす
ぎ、その後医師の診察を受けてください。充電池の液体が触
れた衣服は廃棄してください。

8.	 漏電を防ぐ。充電池または16Vコネクターのプラス極とマイナ
ス極の間に金属の物質が接触すると、充電池が漏電します。
ポケットの中の硬貨、鍵、釘など、漏電の原因となり得る物の
そばに充電池を置かないでください。漏電した充電池は火災
や怪我の原因となる恐れがあります。

9.	  毛布や枕の下、ソファーのクッションの間で本製品を使用し
ない。加熱しすぎると火災・感電・怪我の原因となる恐れがあ
ります。

10. 本製品および充電池の保管について。涼しく、乾
燥した場所で保管してください。本製品の充電
は、0ºC／32ºF～40ºC／104ºFの場所でのみ行なってくださ
い。本製品または充電池を直射日光があたる場所、車内な
ど、40ºC／104ºFを超える場所に保管しないでください。

11. 電池の廃棄について。本製品に内蔵されているTheraFace 
PROリチウムイオン電池は、他の種類の電池によりも環境

に優しく作られています。本製品の充電池を破棄する際は必
ず、国・都道府県・市町村の規制に従って廃棄してください。
お住まいの地域のリサイクル業者に問い合わせ、リサイクル
受付場所をご確認ください。放電した充電池にも若干の電力
が残っています。

12. 分解しない。分解や誤った再組立は、感電、火災、または充電
池の化学物質への曝露を引き起こす恐れがあります。本製
品、充電池または充電器が分解されている場合、もしくは部品
の一部が取り外されている場合は、保証が無効になります。

13. サービスについて。本製品、充電池または充電器が正しく作動
しない場合、あるいはこれらを叩きつける・落とす・損傷を与
える・屋外に放置する・水中に落とすなどした場合、使用を中
止してください。感電や火災の原因となる恐れがあるため、本
製品を修理または分解しようとしないでください。

14. 入浴中やシャワー中、または浴槽や流し台で使用しない。浴槽
や流し台に落ちたり、引き込まれたりする可能性がある場所
に本製品を置いたり、保管しないでください。水やその他の液
体の中に入れたり、落としたりしないでください。水中に落ち
たり、水に触れた機器を取り上げようとしないでください。直
ちに電源プラグを抜いてください。

15. サーマルリミッターについて。本製品は自動で電源が切れるサ
ーマルリミッターを搭載しており、本製品の電源を切ることで
過熱と火災を防止します。

16. 有極プラグについて。感電のリスクを減らすために、本製品に
は有極プラグ（一方の差込み刃がもう一方よりも幅広い）を使
用しています。有極プラグは一方向でのみ有極コンセントに

差し込むことができるようになっています。プラグをコンセントに
完全に差し込むことができない場合、プラグを反転させてくださ
い。それでも完全に差し込むことができない場合は、有資格の電
気技師に連絡し、Theragunに適切なコンセントを設置してくだ
さい。プラグにどのような変更も加えてはいけません。

17. エアロゾル（スプレー）製品が使用されている場所や、酸素が投
与されている場所で本製品を使用しない。

取扱説明書は保管してください
リスク
1.	 取扱説明書の記載に従ってのみ、TheraFace PRO本体とアタッチ

メントリングを使用してください。TheraFace PRO本体とアタッチ
メントリングを付属の取扱説明書に記載された以外のいかなる方
法で使用した場合も、そのリスクと危険は分かっておらず、かつ悪
影響を引き起こす可能性があります。

2.	 TheraFace PROを眼窩やまぶたに使用した場合の試験は実施さ
れていないため、そのリスクは分かっていません。
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ラベル

番号 記号 説明

1 CEマーク

2 特定有害物質の使用制限

3 「WEEE（電気・電子機器廃棄物）」。廃棄物は法律に従って取り扱う必
要があります。

4 湿気厳禁

5 FCC 連邦通信委員会

6 ご使用前に取扱説明書をお読みください

7 BF形装着部

製品仕様

製品の基本特性

電源 使用者が調達したUSB-AまたはUSB-Cアダプター

表示灯 あり

材質 ポリカーボネート

その他の特性
使用環境 温度：0 ～40ºC

相対湿度：93% RH未満

保管環境 温度：－25ºC～50ºC
相対湿度：10～95% RH

使用環境の気圧 70～106 Kpa



96

JP

表示灯 あり、有機ELディスプレイ

タイマーの範囲 1日5～8分（6週間）

材質 コンソール：ポリカーボネートプラスチック

出力仕様

波形 二相性パルス波

動作電圧 0～15.5 V 

最大出力 24 mW 

自動電源オフ あり

最大出力電圧
（+/- 10%）

210～280 mV（500 Ω）
0.8～1.2 V（2k Ω）
4.75～5.2 V（10k Ω）

マイクロカレントケア

刺激部位 顔と首
モードの数 3
出力強度レベル 4

最大出力電流
420 μA～560 μA（500 Ω）
400 μA～600 μA（2k Ω）
475 μA～520 μA（10k Ω）

パルス幅 オン 60 ms ／ オフ 60 ms
周波数 8.3 Hz

コンセントからの電力供給 なし－充電池で作動

最大電流密度 1.65 mA/cm²（500 Ω）

最大電力密度 1.36125 mW/cm²（500 Ω）

LEDケア
Light wavelength 赤外線＋赤色赤外線＋赤色LED：830 nm±10 nm／633±10 nm,

青色LED：415 nm±10 nm, 赤色LED：633 nm±10 nm
光強度 
(mW//cm²)

赤外線＋赤色 70±5%／60±5%,
赤色 60±5%, 青色 45±5%

パーカッシブセラピー
パーカッシブ回数 毎分1,750、2,100、2,400回

周波数   1750 rpm：29.1 Hz   2100 rpm：35 Hz   2400 rpm：40 Hz
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1.	 本製品はBF形装着部を有するクラスII機器で、医療電気安全基準（IEC 60601-1）を
満たしています。

2.	 本製品はまた、医療機器の電磁両立性に関する規格（IEC 60601-1-2）を満たして
います。

3.	 本製品本体一揃えの器具を直接購入している全ての使用者が、本製品の出力部に接
触することについて、本製品を使用用途通りに使用した場合においては、生体適合性
を有しております。ISO 10993-5（細胞毒性）およびISO 10993-10（炎症と皮膚感作性）
の生体適合性規格を満たしています。 

TheraFace PROは試験の結果、IEC 60601-1-2:2007の医用機器の電磁両立性に関わる
規制に適合していることが 確認されています。これらの規制は、通常の医療設備で使用さ
れた場合に生じる有害な干渉障害に対して、適切に保護するために定められています。

安全性、電磁両立性および生体適合性

注意：
本製品を携帯電話、磁気共鳴イメージング装置（MRI）、コンピューター断層撮影（CT）、
透熱療法、無線自動識別（RFID）等またはMR環境といった電磁障害（EMI)を起こす機器
の近くで使用しないでください。電磁障害や高周波機器、MR環境は本製品の正常な機能
に影響を及ぼす可能性があり、使用者の怪我の原因になる恐れがあります。

本製品はFCC規則第15部に準拠しています。以下の2つの条件に従って動作します。（1）本製品が有害な
電波干渉を発生させてはならない、（2）本製品が、誤動作を発生させる可能性のある電波干渉を含め、
受信したあらゆる電波干渉を許容する必要がある。本規則の準拠に責任を負う弊社が明示的に承認し
たものではない変更または修正がなされた場合、使用者の本製品を使用する権限が無効になる恐れ
があります。

試験の結果、本製品は、FCC規則の第15部に従い、クラスBデジタル機器の規制に適合していることが確
認されています。これらの規制は、本製品が住宅環境で使用された場合に生じる有害な干渉障害に対し
て、適切に保護するために定められています。本製品は、高周波エネルギーを発生、使用し、また放射する
ことがあるため、説明書にしたがって設置および使用しない場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可
能性があります。ただし、干渉が生じないことが保証される特別な設置方法はありません。

本製品が実際にラジオやテレビの受信に有害な干渉を引き起こしているか否かは、本製品の電源をオ
ン／オフにして確認することができます。干渉が生じている場合は、以下に記載する対策を使用して干渉
の解消を試みてください。

FCC準拠宣言

•	 受信アンテナの方向または位置を変更する。
•	 本製品を受信装置から遠くに置く。
•	 受信装置を接続している回路とは別の回路のコンセントに接続する。
•	 販売店または経験豊富な無線/テレビ技術者に問い合わせる。
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製造業者による宣言 – 電磁放射線

TheraFace PROは以下に記載される電磁環境内での使用を意図しています。TheraFace PROの顧客または使用者は、このような環境内で本製品が使用されていることを確認する必要があります。

エミッション試験 適合性 電磁環境－ガイダンス

RFエミッション 
CISPR 11

グループ1 TheraFace PROは、内部機能のためだけにのみRFエネルギーを使用しています。したがって、そのRFエミッションは極めて低く、近傍
の電子機器に何らかの干渉を生じさせる可能性は低くなります。

RFエミッション
CISPR 11

クラスB TheraFace PROは、国内の民間施設および国内向け建物用公共低電圧電源網に直接接続している施設など全ての施設での使用に
適しています。

高調波エミッション
IEC 61000-3-2

クラスA

電圧変動／フリッカーエミッション
IEC 61000-3-2

適合
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TheraFace PROは以下に記載される電磁環境内での使用を意図しています。TheraFace PROの顧客または使用者は、このような環境内で本製品が使用されていることを確認する必要があります。

イミュニティ試験 IEC 60601試験レベル 適合性レベル 電磁環境－ガイダンス

静電気放電（ESD）
IEC 61000-4-2

±6 kV接触
±8 kV気中

±6 kV接触
±8 kV気中

床は、木材、コンクリートまたはセラミックタイルでなければなりません。床が合成材料で覆われている
場合、相対湿度は30%以上でなければなりません。

電気的ファストトランジェント／
バースト
IEC 61000-4-4

±2 kV（電源線）
±1 kV（通信線）

±2 kV（電源線）
±1 kV（通信線）

主電源の品質は、一般的な商用または病院環境と同じ品質でなければなりません。

サージ 
IEC 61000-4-5

±1 kV（ディファレンシャルモード）
±2 kV（コモンモード）

±1 kV（ディファレンシャルモード）
±2 kV（コモンモード）

主電源の品質は、一般的な商用または病院環境と同じ品質でなければなりません。

電源入力線における電圧ディップ、短
時間停電および電圧変動

IEC 61000-4-11

＜ 5% UT  
（＞95% UのディップT）5秒間

＜ 5% UT 
（＞95% UのディップT）5秒間

主電源の品質は、一般的な商用または病院環境と同じ品質でなければなりません。TheraFace PROの
使用者が主電源の停電中にも本製品を使用し続けることを求める場合、無停電電源または電池から
TheraFace PROに電力供給することを推奨します。

電源周波数（50Hz／60Hz）磁界

IEC 61000-4-8

3 A/m 3 A/m 電源周波数磁界は、標準的な商用または病院環境における一般的な場所と同レベルの特性を持つ
必要があります。

UT は、試験レベル適用前の交流主電源電圧です。

製造業者による宣言 – 電磁環境耐性
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イミュニティ試験 IEC 60601試験レベル 適合性レベル 電磁環境－ガイダンス

伝導RF
IEC 61000-4-6

3 Vrms
150 kHz～80 MHz

3V 携帯形および移動形のRF通信機器は、ケーブルを含むhigi Stationのどの部分に対しても、送信機の周
波数に該当する方程式から計算した推奨分離距離よりも近づけて使用してはいけません。

推奨分離距離

ここで、pは、送信機製造業者による送信機の最大定格出力電力（単位：ワット（W））であり、dは、推奨
分離距離（単位：m）です。b

電磁界の現地調査a によって決定する固定RF送信機からの電界強度は、各周波数範囲 bにおける適合
性レベルよりも低くなければなりません。

次の記号を表示している機器の近傍では干渉が生じる可能性があります。

放射RF 
IEC 61000-4-3

3 V/m
80 MHz～2.5 GHz

3V/m 注記1 80 MHzおよび800 MHzにおいては、高い周波数範囲を適用します。
注記2 これらのガイドラインはすべての状況に対して適用するものではありません。建物・物・人からの
吸収および反射は電磁波の伝搬に影響します。

a無線（携帯/コードレス）電話および陸上移動形無線の基地局、アマチュア無線、AM ・FM ラジオ放送およびTV 放送のような送信機からの電界強度を正確に論理的に予測をすることはできません。固定RF送信機による電磁
環境を評価するには、電磁界の現地調査を検討するべきです。TheraFace PROを使用する場所で測定した電界強度が上記の適用されるRF適合性レベルを超える場合、TheraFace PROが正常に動作するかを検証するため
に監視する必要があります。異常な動作を確認した場合は、higi Stationの再配置または再設置などの追加的な対策が必要になる可能性があります。
b周波数範囲150 kHz～80 MHzで、電界強度は 3V/m未満でなければなりません。
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携帯形および移動形RF通信機器と
本製品との間の推奨分離距離－生命維持装置ではない製品

携帯形および移動形RF通信機器と
higi Stationとの間の推奨分離距離

TheraFace PROは、放射RF妨害が管理されている電磁環境内での使用を意図しています。TheraFace PROの顧客または使用者は、通信機器の最大出力に基づ
き以下の通りに推奨される携帯形および移動形のRF通信機器（送信機）とTheraFace PROの間の最小距離を維持することで、電磁妨害を防ぐことができます。
送信機の最大
定格出力電力
W

送信機の周波数に基づく分離距離 m

150 kHz～80 MHz 80 MHz～800 MHz 800 MHz～2.5 GHz

0.01 0.12 0.12 0.23
0.1 0.38 0.38 0.73
1 1.2 1.2 2.3
10 3.8 3.8 7.3
100 12 12 23

上記以外の最大定格出力電力の送信機に関しては、メー
トル（m）で表した推奨分離距離dは、送信機の周波数に対
応する方程式を用いて決定することができます。ここで、P
は、送信機製造業者によるワット（W）で表した送信機の最
大定格出力電力です。

注記1 80 MHzおよび800 MHzにおいては、高い周波数範
囲の分離距離を適用します。

注記2 これらのガイドラインはすべての状況に対して適用
するものではありません。建物・物・人からの吸収及び反射
は、電磁波の伝搬に影響します。

限定保証

本保証の前文は、www.therabody.com/warrantyでご覧ください。保証書の郵送をご希望の方は、以下の住所まで書面でご依頼ください。

Therabody - Warranty
Therabody, Inc.  Attn: Customer Service 
6100 Wilshire Blvd. Ste 200
Los Angeles, Ca. 90048

この住所は返品の宛先、または、小売店住所ではありません。この住所では、 
Therabodyの製品または荷物の受け取りはできませんのでご了承ください。
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